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6. Pos na d w orj e a liska. 
Z kokosu wę khlamje runje 
Liska z dwora ćehnjeśe, 
Jako filaks we polnocy 
Pytny ju a dosaźe;
Stój, stój paduśe! hdźe sah as 
Prjecku z twojim rubjeństwom ? 
Liska blawka : Kajka hrubosć, 
Sto mje primas ze zubom ?!

Sym dźe policajska wyśnosć, 
Njeweś moju zależność?
Krwawych sylzow na te kury 
Zahrodnik je płakał dość; 
Jako Slużomnicy prawdy 
Pomhaj skerje boźedla, 
Hdyź dha do arresta wjedu 
Njepolepśnoh śkódnika!

Sy ty policajska wyśnosć: 
Dha sym zakon twój knjez ja, 
Kiż móc twoju w wuzdże dżerżi, 
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Wobmjezy hdyź prekroća.
Dalsich słowow njećinjeśe
Filaks, ale kusaśe,
Z tym bu liska wotprawjena, 
Kaź ji kóźdy popreje.

Kaź hdźeź chce ławka blido być, 
Njej prawy porjad w domi: 
Tak hdźeź chce liska prawu tyć, 
Tam prawda wesće khromi;
Duź, zakon filaks, njedremaj, 
Na falśnych bohow kedżbu daj!

7. Mots nan a synk Jan.

Jank tón dżedej klubu ćini, 
Hdźeź teź we a zamóźe, 
Njesmedżeśe pak być w wini, 
Hdyź dżed na njoh skorźeśe.

Wuc toh hólca, zhibuj jeho, 
Husto dżeśe k nanej dźed, 
Kopriwa won kuka z njeho, 
Powlekać je dżećom jéd.

Paprlapap! Mots nan dżeśe, 
Móźeś tyknyć rozoma 
Do tych khadlow? a so smjeśe, 
To je hłuposć dźććaca.

To be Jankej na młyn woda, 
Hórje z dżedom zakhadźa, 
Dźedej prut sam na so poda, 
Ćeknje a so wośćerja.

Naposledku Jank so zwaźi 
Dżeda z khośćom zesmykać,
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Kóźdy dżeń jom hórje praźi — 
Je to Mots móhł pfehladać?

IIaj , haj ! jeho ślepa lubość 
Dżerźi wśitko k dobroći, 
Njewidźi tu złósć a hrubosć, 
Kiź so hłubje korjeni.

Jank be dorostł! W swojim ćasu 
Mots jom źiwnosć prepoda, 
Wumjeńkar po jeho kwasu 
Starych lét tez doćaka.

W k aj kich ćesćach Mots je sedżił, 
Kak nétk sudżeśe swój hréch ?
O béch ja to prjedy wjedżił, 
Jankej śiju z winyl béch!

Pretoź kaź Jank pari! bése 
Dżedej, tak teź nanej je;
Spatnje, zlé so Motsej dżeśe, 
Dżeda kriź teź njeseśe!

Wostań teho dopomnity:
Sud so łoji za pjaty;
Z ćimź sy hreśił, z tym sy bity 
Prjedy abo posledy I

8. Law kral a jeleń.

We purpurje, na złotym trónje 
Law nebdy sedżi z kralowku 
Pfed zhromadźiznu w swojej krónje 
A dżerźi krutu praśeńcu: 
Kak steji z mojim kralestwom, 
Ze zakonjom a porjadom?
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Njej horjo w kraju, kotreź tyśi, 
A nihdźe zana njeprawda?
Duź rozprawu najrjeńśu słyśi 
A najsławniśe powjestwa; 
Wón njewjadcy pak vvuhladnje,. 
Zo jeleń mjelćo sylzuje.

Law poca: Sto je so ći stało 
A prez kobo sy kriwdżeny? 
Ach, kralo, wérnosée je mało, 
Kiź — rjekny jeleń ,— słysał sy, 
Wjelk je mi dżećo roztorhał, 
Kaź pjeca świnc je wothladał.

Law wréskase: Smjerć bjez w5ej hnady 
Wón dostań, pfeménk źadławy — 
Stup sem tón svvédk, ja pomham rady, 
Twój złoty synk budź wjećeny!
Duź dżewjeó s wędko w postaźe, 
A kóźdy wérnje swédcese:

Knjez krało, wjedź, nic wjelk to bése, 
Twój syn to bojo roztorha!
Hum! żaru law a jemu dźeśe
Na sméchi khlama zubata:
Tu peśku, bojo, zabudżmy — 
Mój syn je emit rycerscy!

Hdżeź, za tym bać su winiki, 
So prawo a sud pfeméni, 
Hdźeź sudnik tajke lawy su, 
Tam Bożo pomhaj słabśemu!

9. Rubjeźnik a drohar.
Na pucu néhdy z hole omowej 
So wuwali na droharja
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Mjec w rucy złóstny rubjeźnik. 
^Daj twoje pjenjezy mi wokomik, 
„A mjelć — će hewak zakolu I"1 
„„Haj““, dżeśe drohar z bojosću.

Ach ale, rjekny wurubjeny, 
Hdyź tam nom nétk wśo zdawał be, 
Mi jeno źel je wo tebje, 
Ty who hi, wbohi clowjece, 
Hdyź pokładamy do pisma, 
Njej sud a hela twoja mzda?

O błaznje z pismom zatraśeny, 
Duź smejeśe so rubjeźnik;
Dha meniś, zo bych stejał tu, 
Bych werił sud a biblia ?
Né, z tym mi njebij do kerka, 
To źadyn zajac njestawa!

Wot spocatka kac do kónca 
Cert najhórśi je njewéra!

10. Psyk a kóćka. 
Psyk a kocka néhdy dźeśtaj 
Wobronjenej na hońtwu, 
A lidyź pfesledźiloj beśtaj 
Mjasapróznu krajinu, 
Hlaj, dha za płotom śće radzi 
Jimaj tola popad so, 
Bése snadny, Sto to wadżi? 
Bése młode wróblatko.

Zbeźe pak. so dołha zwada, 
Kak chcetaj je hotować; 
Wśitkich psów a kóckow rada 
Njemóźe jej rozjednać;
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Hać nétk skobać , ku tli ó , parió, 
Njebéchu te starosće, 
Ale hac pj ec abo w a rió, 
Be to zahle pra.íe.nje.

Njepod wolny, rozćerćeny
Kóźdy druhi prihot chce, 
Psyk na pjećeń zasynjeny, 
Kóćka pak na warjene;
Jej u śtryt tez njewuhasny, 
Hac so wrobi zasmjerdźa: 
Duź mjez psy a kocki prasny 
Hidżeństwo wot teho dnja!

Zablupjenej — słyśu prajić, 
Kajkę wiwy, malinki, 
Na te by cu hłowu stajić, 
To w aj jeno wohidźi;
Tola ćiśe, jenoź ćiśe, 
Taj kich hłowow wuhladach, 
Kaź historia tez piśe, 
Dość na ćlowskich ramjenjach!

W e n ć k p é s n j o w 
wot

Radyserba.

1. Dobry domoj w rot.
Na konju pachoł prihna dom, 
be na wojnach był z panikom.

Maćercy wbohej bjerichu 
zli dołźnikojo źiwnostku.

A młodźenc zleca z mrózaka, 
joh skoku za płot priwjaza.
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„O stójce , ludżo surowi 1
Mi, maci, zastań płakaći!

So zraduj zas mi maćefka, 
twój syn ći swetłe złotki ma.

Te dobył sym sej po ćesći, 
a nichtón wo nje njeskorźi.

Te je naś młody pan mi dał, 
sym ze smjerće jom wupomhał.“

Na blido ćisnje połnicku 
tu wulku móśeń kozami.

„Te sćicka budźa dosahać;
mi maćefka bdżeś ze mnu trać I“

2. Cu7nik na rowje.
Tam ćlowjek w drasće cuzeji 
so klaknut bése pfi rowi.

Wón praśał be so rowarja, 
bdże leźi stara pastyfka.

Wón modleśe so na rowi, 
jón krjepjo z wjele sylzami.

A kfiź tón stary skhileny 
wón wobjimaśe zdychujcy.

A dołho w o sta pfi rowi, 
bać wjećor swjatok wuzwoni.

Sej pjerśće z rowa nahraba 
a do rubiśka zawjaza.

Ze kriźa trcsku wuréznu, 
a skhowa ju sej kosenu.

„Ach, maći, luba maćefka, 
tu boźmje leź do sudnoh dnja!“
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Po smérkaeh prjec wón éehnise — 
do swéta wotsal — Bóh we hdźe.

3. S w era.
Je kral po kraju pytać dał 
tu holicu 
najrjeniśu 
haj sebi njewjestu.

Su jezdni pósli biadali, 
hdźe panicka 
najkrasniśa 
za krala zebrawa.

A Sernjan Młynkec dźowćićka, 
' ta była je 
haj pre wśitke 
te knjeźny zemjanske.

Su wzali za nju złoty wóz, 
a bruniki 
su prahali 
a jęli z wosmimi.

„Tu wzmi te suknje purpurske, 
a pjerśćenje 
ći demantne 
sej stykaj swećate!“

„„Mi, panjo, dajće pokoja!
Ja młynskemu 
sym z njewjestu 
a jeho wostanu !“ “

4. Pripołnica.
Stupiło słónco na połodnjo be, 
z pastwiśćow bechu te stadleśka wśe.
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K domowi ćehnichu roboćenjo ; 
tuba na śćerniśćach horjese so.

Kubier so samy see wacese tam, 
dleśił be dopołduje ćeledźinam.

Wusynu na puć so pfipołnica: 
„Wo lenje pójdane w z ala bych ja!“

Wokoło wątroby zmući so mu, 
kolena stróźene trepjetachu.

Wohidło bjez kónca praśese so, 
ze słońca njepuśći stonateho.

Pominui bése so połodnja cas; 
źnjeńcy so dawachu do polow zas.

Namkacbu bednoh tam hospodarja — 
pfipołńca bé to mu naciniła.

5. Fijałka na Hromadniku, 
Wyśe Splóska stał je hordy 
w starych wekach skalny twar; 
kral w nim kroco żłoby sapał, 
burskich popow zakitar.

Morić kazał kresćijanow, 
wo zastarki zasakły;
nosyli mu drohe dary 
kitani su źertwacy.

Mel je wyse wśitkich kral o w 
njewuprajne bohatstwa, 
nanajdróźśa mu pak była 
młoda dżowka njeznicka.

Premóhli su kresćijenjo, 
do hór pfiśli krćenicy; 
hnéw tom starom kralej duśu 
zapalił je źerity.

9
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Ale kriźa wuhladnuwsi 
wón bu skała nacorna, 
Hromadnik to horde bydło, 
dźowcicka bu fijałka.

Hromadnik tam nétko steji, 
khmury z wjefcha na liori; 
fijałka mu dziwna zakée 
za wék wjecor jenicki.

W nocy we najkrótśej wona 
na kamjenjach zawonja; 
bełom mésackej so lubi, 
ton ju strowi z wysoka.

Serbski młodźenc ćistoduśny 
śćipnyć bdże ju, zbudżići; 
wona njewjesta jom budźe 
a wón bra.tr z kralemi.

Jan Michał Iłu dar. 

iii.
Podał Sf. JP1. Wehlu.

1) J e h o w o s o b a.
Prez daliśe napraśowanja, kotreź syni na kóncu léta 

1860 w Hornej Hórcy dźerżał, sym tani wot nékotrych 
najstarśieh ludzi kiśće fole wo njeboh Bud arj u nazhonił: 
z o wón źadyn hrozny muź był njeje, zo je wo- 
sebje khudym z radu a ze skutkom k pomocy stejał, a 
zo je jim nic jeno darmo a jara tunjo ryćniscy słuźił a 
dobru radu dawał, ale tez pjenjezy poźćował a z nuży 
pomhał. Pri tym je pak tez wjele zhubjował; a wu- 
jebali jeho tez su. Tez wobkradowali su jeho wjele, 
wosebje na żiće, kotrehoź je łubje polne meł. Tez su 
pjeća, jako je woći zaćinił był, paduśi same swisle wu- 
bili a na to źito z mechami z łubje wotnośowali.
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Dale mi powjedachu : zo je Budar junu źrebca meł 
k of ryz je, dokelź je sebi jeho tak nawućił był, k njemu 
do jstwy — hdźeź je stare radlicy a wśelaki drabi stary 
ćapr, rolny a hospodafski grat a nadobu st ej o a leźo 
meł — khodźił.

Woblećeny je Budar duma w dołhim źupanje kho­
dźił, kotryź je wokoło źiwota z witym abo z wjerćenym 
zwjazkom (kotryź su teho dla najskerje ze strykom pri- 
runali) bromada zwjazany meł, na hłowje pak modra 
wołmjanu tkano, kask wysoko, kul oj tu ćapku nosył. — 
„Zelene śtwórtki“, kotreź je kóźde léto mnohim dźećom 
dawał, je najbóle po slébornym krosu wudźelował.

Dale sym teź hiśće zbonił, zo je chcył njeboh Budar 
w Hornej Hórcy cyrkej twarić a tam za nekotre wsy 
nowo w osadu załoźić, tak też, zo je k taj kemu twarej 
bizom kamjenje nałoźene meł, zo pak so potom jeho 
wotpohladanje najskerje wśelakich zadźewkow dla njeje 
wuwjesć hodżiło.

Zo je njeboh Budar w swojim ćasu jara wjele ryc- 
niscy dźełał, wo tym swedća mnohe akty, kotreź sym 
dowidźeć składnosć meł. Pri tym je pjeća, kaź mi 
w Hornej Hórcy powjedachu, jara tuni był, wosebje 
pola khudych Serbów, kotrymź je rady pomhał.

2) Jeho wotkazanje.
Znate je, zo bu w leće 1815 po francowskej wójnje 

dobra poi oj ca sakskeho kraja wot Sakskeje wotdżclena 
a pod mjenom „wójwodstwo sakske“ Pruskej pridźelena. 
Tuto wot- a pfidżelenje podeńdźe, Bohu żel, teź serbski 
kraj, wobej Łuźicy, De! aj a a Hornu, tak zo tanina cyła, 
tuta pak po wulkim dźćie Pruskej pripadźe. Kóźdy sam 
derje we, hdźe tuta mjeza dże, kotraź drje serbski lud 
politiscy rozrézuje, nic pak serbski naród! Pri sporn- 
njenym rozdźelenju Horneje Łuźicy bu teź Budarjowe 
wotkazanje bjez Sakskej a Pruskej rozdźelene. Instru­
ment, po kotrymź je so to stalo, namaka so w żako- 
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njowej zbércy kralestwa sakskeho (®efcí5|antmíung für 
bad Königreich (Saufen) wot léta 1828. Tam namaka so 
na str. 273 sćehowaca lisćina:

„Convention über bie, im liten §. bed XXIIften Slrtifeíd 
ber, Vollziehung bed, ¡toif^en Q^ro Königlichen 9Jiaje- 
ftaten bou Sachfen unb ißreußeu, 31t SBiett am 18te» $)łat 
1815 gestaffelten griebeiidtractatd, unb 31t näherer Vc= 
ftimmung ber burd) biefen fractal beranlaßten 9lubeinaitber= 
f Ölungen unb Sludgleichungen, abgefchloffcticu ^au))tconben= 
tiou bom 28iten Sluguft 1819, 31t befonberer Uuterijanblung 
aitdgefefsten miibcit Stiftungen; bom 4ten Styrii 1825. 
(Ratificirt König!. Sächfifcher Seitd unter bem liten Qu 
tiub 1825, unb Röntgt, ißreußif^er Seitd unter bom 7ten 
Quliud 1825)",

kotruz tudy tak daleko, bać wona Budarjowy wotka- 
zany w ustaw wopfija, we tak wulkim wućawku, jako 
za Serbów ważny dokument, słowo po słowje sobudźeli- 
my. Po jeje zawodzę, kiź ma so tak:

Qm Verfolg ber, im Art. XXII. §. 1 ber jpaityt 
conbention bom 28|len Sluguft 1819, ;u Vollziehung bod, 
znufcljcit 3i)i’o Königlichen 9)łajcftaten bon Saufen unb bon 
Preußen, ant 18ten 9Rai 1815 31t VSieii abgefcíjloffenen 
griebendtractatd, enthaltenen Veftimmung, ift, toegen Sind» 
eiuaubcrfeitung ber nacf)benannten milbcn Stiftungen unb 
einiger bamit in Berührung ftehenber Segenftänbe, jnjtfdjen 
bett unterzeichneten beiberfeitigen Sättigt, tyommiffarien, ber 
möge ber ihnen ba^it ertheilten Vollmachten, mit Vorbehalt 
ber ©enehmiguug ihrer allerhöchften Regierungen, folgenbe 
Vereinigung getroffen toorben.

I.
IC. 20.

sćehuje tónle passus:

111.
„(Vuberifche Stiftung.) £>ie f^oubd ber Vuberifchen Stif. 

tung für arme ißenben werben nach bem Verhiiltniffe ber 



69

ißolt'Sjahl in ber Ober- unb 97ieberlaufih unb im Stinte (Stol­
pen, nnb mithin itad) einem SOlaafiftabe Don

0,4110-tf)eilen für bad Königreich nnb Don
0,589041)eilen für baß ^erjogtijiun Saufen, 

geteilt; eß empfängt jebod) baß Königreich, Don ben jn 5 $ Dor- 
l)anbcnen fiebern Activis, bie Summe Don 4000 $^lr. — - — - 
Doraitß, nnb übernimmt bafür bie ißerpflidjtnng, bie in bem 
lefiamente beß Stifters feinen % erlaubten außgefe^ten jätjr- 
lidjen ßegate, nebft ber etwaigen S3ermel)riing berfelben, bei 
Eintritt ber bicßfallß Dom Stifter boraußgefe^ten ßälle, Dom 
(Empfange biefer Summe an, bis mol)in baß §erjogtl)itm jit 
biefen S3ermäd)tniffen ferner in bcmfelben $erl)ältnif?, als-eß 
an bem Vermögen ber Stiftung 24)eil nimmt, baju beiträgt, 
allein 31t berichtigen unb alle beßfyalbige S(nfprüd)e ju Dertreten, 
roili and) hierbei bie anßlänbifdjen, unb namentlich bie im 
Königl. #eufnfchen (Gebiete wohnenben ßegatarien eben fo, roie 
bie im Königl. Sadjfiftfjen (Gebiete wohnhaften, behanbeln, nnb 
ihnen ihre Sinti) eile unter feinem ^orroanbe jemals Dorenthalten 
taffen.

hiernach hat baß ,^er$ogthum:
A. Dom fidjern 23er mögen,

a) Don ben, jur Steilung Derbleibenben, ju 5 Dom 
¿punbert jinßbarcit Activis, an 16,690 Xi)lr. —= —», 
9830 Zhlr. 9 ®r. 10#,

b) Don ben ju 4| g ¿faßbaren Activis, an 3525 2falr. 
= 2076 3^lr. 5®r. 5#,

c) Don bem t()cilbar gebliebenen unjinßbareu Vermögen, 
an 4445 %hk. 16 ®r. 3 #, = 2618 %hlr. 
12 ®r. 1 #

B. Dom itnfid)ern Vermögen, infofern fold)cß Doüftänbig eingehet, 
a) Don 29,712 Sl)lr. 12 ®r.—= in ¿faßbaren Activis 

17,500 2:hk. 15 ®r. 11 ißf.,
b) Don 5740 Sl)lr. 14 ®r. 4 # an ^inßrüefftäüben 

3381 2:hk. 5 ®r. 1 ^9f.
51t erhalten, unb in bcmfelben Wrljältiiiffe, roie baß übrige 
Vermögen biefer Stiftung gefacHt worben, foil and) Dasjenige, 
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Wa8 etwa auf tie, nod) einer nähern Erörterung bebürftigen, 
Meinen Kapitalien tiefer Stiftung, jufammen an 1496 $Ei;ir., 
fo wie auf bie, bei ben dergleichen mit ben Erftebern beb 
Rittergutes Dbergurf mit Sorau unb bed fogenannten großen 
dauergutd ju Dbergurf, ber Stiftung oorbepaltenen Regreß« 
anfprüdfe, bafern bie beiberfeitigen Regierungen fid) entfcpließen 
foliten, festere ju »erfolgen, erlangt werben möchte, fünftig 
jur Teilung gebraut werben." 2c. zc.

Na to prińdu fam tele zhromadne postajenja:

XX.
„(deftimmung wegen ber ^infen ber Slnt^eile am jind» 

baren dermögen.) ßebe ber beibeu Regierungen hat ton ben 
ißr in dorfteßenbem überwiefenen Stntßeilen an bcm jindbaren, 
beweglichen unb ju Kapital erhobenen unbeweglichen dermögen 
einer Stiftung, and) bie £infen, nad) ben bei ben Kapital« 
antifeilen angegebenen, ober ben feit ber gefdjeßenen Sind» 
mittelung bed dermögcnd jeher Stiftung Deränberten Sind« 
fußen, infoweit nid)t feitbem, im Einberftänbniffe ber briber« 
fettigen deßörben, ein Erlaß an riidftänbigen $Men bewilligt 
worben ift, unb infowett Dom unfidfern dermögen überhaupt 
Stufen ju erlangen finb, Dom 6tcn Quai 1815 an ju er« 
haltentc. 2c.

XXI
„Sobalb Don beibeu alierßöchften Regierungen biefe lieber» 

einfunft genehmigt worben iff, foil fofort eine derechnung über 
alle, Don beibeu Regierungen in berfeiben übernommenen S^h' 
lungdDerbinbliihfeiten gepflogen, unb badjenige, wad ßiernad) 
ber eine Sdfeil bcm aubern audjuliefern unb beraudjugebeu 
pat, berichtiget werben.

XXII.
Rach biefer erfolgten doHjiehung werben alle Slnfprübpe, 

Weld)c Don ber einen Regierung an bie anbere, in dejießung 
auf bie in biefer Konbention erwähnten Stiftungen unb gonbd, 
wegen ber Zbeilual)me an ®enuß« ober Kollatur«Red)ten, ober 
fonft auf irgenb eine SBeife gemacht werben möchten, fo weit 
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bej$alb iiicí>t audbrüdlid? befoiibere Vorbehalte in Obigem 
enthalten finb, für befeitigt unb aufgehoben erflärt, unb beibe 
SL^eite belichten auf alle fernere, in biefer ßonbention nicht 
gegrünbete, bießfallfige Slnforberungen, fowie" je. :c.

Tufa konvencia skónća so z tymile słowami:
„3u beffen Urlaub haben bie beioerfeitigen königlichen 

Veoollmäcptigten bie gegenwärtige Convention unterzeichnet.
©efdhehen ;u ©redben, am 4kn 2lpril 1825.

Jłliiller, D. $inber,
köuigl. Säcpfifcher köuigl. ißreußifcher

(Sommiffariud. SommiffariuS.

Dwaj, w nastupanju Budarjoweho testamenta a wot- 
kazanja nic menje waźnaj dokumentaj staj dwé registra- 
turje; prénja je so wo pfepodaeu Budarjoweho testa­
menta do wyśniskej ruki a jeho zapolozenju pola sud- 
nistwa spisała, ta druha pak nastupa jeho wotewrjenje 
a wozjewjenje pola wyśnosće. My teho dla tez tutej 
lisćinje tudy sobudźelimy, kaź smy jej z aktów, prjed) 
w Casopisu pod I. spomnjenych, wzali. Tej samej malej 
so tam tak:

1. „Registratura
Obergurt, ben 6. (fulp 1767.

%lf acto ber (íhnrfíirftí. Sächfi. Slmtmann $u Stolpen 
f)err Shriftoph ßriebrich Siitben

ncbft Grnbedgenannten, aííhier in Obergurt anberer Verridy 
fungen falber befanben, unb fid? zugleich Zu

§errn Johann $tid;ael Subern, Advocat. immatr. 
verfügten; So gab berfelbe zu benehmen, wie er nunmehro 
in fränflidje ßeibed-llmftänbte oerfaden unb nicht wüfte, wie 
lange ihm Sott bad Sehen annodj berieten bürfte, bahcro 
er feined geitííd^en Vermögend halber feine le^te Vollend 
Wtepnung auf gefegt bube, immaaßen aud> wohlgebadjter £>err 
Adv. Vuber fothanen feinen lebten SBitleri mittelft eined um*  
gefcplagenen Couverts, mit feinem Notariat Sieget, unb 
mined; mit bem führlicpen ^anbpelfchafte zween mate »er< 
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flegelt überreichte, mit yitte, eS möchte folger angenommen, 
behüt State oerioapriid; niebergeleget nnb bis $u feinem er» 
folgten Slbleben aufbebalten, fotoopln, menu jenes erfolget, 
fteif nnb fefte barüber gehalten, and; f of ort, nnb wenn bie 
9?ad;rid)t von feinem iEobe bepm State eingelanget, mit befen 
Publication fo nber allen Slnftanb oerfahren to erb en; $Benn 
benn fperr Testator fotoopln feine auf bem Converte be» 
finblicpe 9iamenS»lk-berfd;rift oor feine eigene §anb fotoolyln 
bie barauf gebrachten (Siegel oor bie feinigen recognosciret 
nnb barju fich befennet; So haben ber fperr Slmtmann ®ül« 
ben fotljanen lebten SBillen angenommen, unter ber % er» 
ficherung, bafj folger bepm State bis ¿u feines jperrn Testa­
toris erfolgten Slbleben, oerroaprlid; liegen bleiben, auch nach 
be ff en fcpleiniger Publication fteif nnb fefte barüber gehalten 
ro erb en feile, SSel^eS itnb ©af jperr Adv. Suber nach be» 
fdiehenen beutlichen Sßieberborlefen babel; allenthalben oer» 
blieben, auch biefe Registratur in vim Recognitions mit 
uutevfd;rieben, alfo getreulich anhero regiftriret toorben, act. uts.

ehriftobh griebrich fpaertel 
SlmtS Act. jur. et Notr. iinmtr.

Johann 9)lid;aeí Süber."

2. „Registratura
2(mt Stolpen, am 28. 9toobr. 1789.

@0 erfd;einet an orbentlicper 2lmtS Stelle
óperr Dr. (Srnft ^riebriep Struce, Doctor ber DJlebicin 

nnb IBefi^er ber Slpotljele ju Dleuftabt bet; Stolpen 
nnb fud;t unter Production beS Originalis Oon oorftel;enben 
abfchriftlicbeit Curatorio nomine feiner gr. Scproiegermutter 

§r. ßopannen 9)?agbaleneit oertoittbete ^äntfepin bafelbft 
an, eS möchte bas bon ber lectern ® rub er, toepl.

fperrn Slbo. Qopanii SRi^aeí Subern 
auf Sbergurl mit Sorau,

ber oor einigen Sagen oerftorben, unterm 6. ßul. 1767 allpier 
niebergeíegte Seftament ex Deposito aufgefudjt, eröffnet, nnb 
Aperrn Comparenti publiciret ioerben, nnb machte fiep fperr
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Dr. Struoe juglei^ anfyeifdjig, ben in bem Suberifdfen 9?acf>s 
taffe oijitftreitig borljanbeneu Depositenschein, bett man jefct 
toegen ber großen Unorbnung fotoo^I ais and; ber befdfebeneii 
SSerfiegeiung falber nidjt auftoeifen tonne, fobatb fotcber fid? 
auffinben mürbe, ein^ureicfieti.

9iabf)bem nun bem ©neben deferiret, fotijaueS Testa­
ment aufgefudfet unb ^errn Comparenti publiciret toorben, 
fo gab fobann ber §err Dr. ©trube oernebmen, mas 
maaßeu er, ba er fcfyon ßorläuffige SInftalt &ttm SBegräbniße 
gemacht, gleidftoobl nttnmebro aus bem Qnbaíte bes SBuber*  
feiert %eftamentS erfet;en müße, baß feine gr. Schwiegermutter 
ber näcbften 2tiiberroanbtfchaft o^ngea^tet bloß mit Legaten 
bebadjt toorben, vielmehr aber bem 5ernt Superintendenten 
311 SBifdfofStoerba unb ^errn Beamten ¿u ©tolpcn bie Exe­
cution bes $8 u b erf dien ZeftamentS überiaffen toorben, fo 
toürbe er, ber £>err Dr. ©trübe, es febr gern fe^en, trenn 
ber §err Amtmann ©cbeibuer ©ich entfddießen tonnte, felbft 
mit nad) ©bergurt 311 reifen, unb bie nötigen fünftatten %um 
SBegräbniße unb fonft 3U madden, bam it feiner grau Curandin 
ber bertoittbeten gr. Senator ^jentfchin 311 ftieuftabt 0011 benett 
Universal-iSrbeu teilte Slnfßrüdje unb Sßeranttoortungen 3u< 
gezogen toerben tonnten.

Dominus Praefectus resolvirten hierauf, ©ich fofort 
nebft bem §errn Dr. ©trübe unb bem .fperrn Vice-Actuario 
peering nach ©bergurt 3U berfügen unb bafelbft bas nötige 
31t expediren.

9?aĄri<^tl.
Heinrich ®otttob 9tagel, 

9(mtS'Act. jur.“

Z préúseje registratury a z Budarjoweho testamenta 
sameho —- w zawodźe — chcemy tu hiśće to wuzbéh- 
nyć, zo je njeboh Budar sam dwójcy pfikazał, zo ma 
so jeho poslednja wola we wśem dopjelnić a na jeho 
testamenće prosee a twjerdźe dźerźeć; z posledniśeje 
pak, zo je so jemu prilubiło, zo dyrbi so na jeho testa- 

1 0 
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menée po jeho wotewrjenju kruće a twjerdże dźerźeć. 
Stejmy teho dla wśudźom kruće za tym, zo so Buda- 
rjowa woła wśudźom dopjelnja!

Regulativ, po kotrymź maja so w Sakskej khudźi, 
hódni Serbja zapisować a na to Budarjowe pjenjezy jako 
smilne dary bjez nich so wudźelować, je w XI. letniku 
Ćasopisa, III. zwjazku 1. 2. w ot leta 1858 na str. 41 
wotćiśćany.

W Pruskej pak, tak daloko, bać so Budarjowy wu- 
staw a jeho pjenjezy wot kral. kuj czerstwa w Liegnicy 
khowaja a zarjaduja, wobsteji a płaci w tymle wotpo- 
hladanju w nastupanju tamniśich khudych Serbów tale, 
we Sretgblatt bed Rothenburger Srcifed d. d. 30. 3uli, ßal/r« 
gang 1858, 30, pag. 222 wotćiśćana

Instr ukcia
za rozdźelowanje dokhodow Budarjoweho, wot kral. knje- 
źefstwa w Liegnicy zarjadowaneho khudobneho wustawa.

Tutu instrukciu podawamy tudy jeno w nćmskim 
originalnym texće; serbski prełoźk teje sameje je hiźon 
w Serbskich Nowinach 1860, ć. 49 str. .386 a 387 stał.

Suftruttion
für bie 95erĄei(ung ber Rebenuen ber von ber iłihttgltdfen 
Regierung 51t Sięgnij berwalteten Suber’fi^en S(rnten«<Stiftung.

§■ 1.
%u0 ben Binfen ber iBnber’fdfeit «Stiftung fönnen Unter« 

ftü^imgen erhalten Sinne toenbtfcfyer Slbtnnft oline Unterfdineb 
ber Religion, ioeícfye

a) in ber bortnalö fät^fifdien SDberlaufię, foroeit foldie bent Re« 
gierungSbejirt ßiegntlj jugefdjiagen worben, fid? aufljalten, 

b) wegen Sranfljeit ober Oebredflidjfeit, hoffen ober garten
9ltter8 fid) felbft ;u ernähren außer «Staube nnb 

c) bon unfträfftctyent Sebenśtoanbel finb.

§. 2.
Ratnentlich finb btejenigen bon ieber Unterftü^ung au8« 

gefchloffen, welche fidQ burd? eilten unorbentli^en 8eben@toanbet 
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um bag 3hr'9e gebracht ober (Ehebruch, purere;, Diebftabl 
unb begleichen Bergehen begangen haben, forcie auch bereu 
Ginber, falls legiere fid¡ noch in ber elterlichen (Seroalt ober 
(Erziehung beftnben.

§.&
3» jeber Ortfdćcaft ber Dberlaufih wirb alljährlich eine 

IRachroeifung (cfr. Beilage) ber nach §• 1 unb 2 ¿um (Senuß 
ber Stiftung geeigneten Firmen unb ¿war in ber Art auf« 
geftellt, baß bie in bem Orte roobnenben ißfarrtinber eoaii« 
gelifher unb Eatijolifcijer (Eonfeffion von ihren Pfarrern, bie« 
¡eiligen aber, welche feiner biefer 8anbeS«kirchen ober bod; 
feiner beftinimten iparodRe angelaren, »en ben OrtSobrigfeiten 
unter ¿ujiehung ber ArmenDorftänbe in bie giften eingetragen 
werben. ¡Diefe iRad^roeifungen finb in Be¿ug auf bie Ona« 
lification ber Firmen (§. 1 unb 2) jebeSmal foWoljl »on ben 
Pfarrern al§ ben DrtSobrigfeiten 51t befd/einigen (cfr. Bei« 
läge) unb ben 8anbrätl?en ein¿urei<hen, welche biefelben ¿u 
prüfen, unb bann bis ¿um 1. December ¡eben 3ahreS bie 
Slnjahl ber in ihren Greifen »orhmtbenen Unterftühungsbebürf« 
tigen ber kömglidjen ¡Regierung an¿u¿eigen haben.

§- 4.
¡Die ¡Reüenüen ber Stiftung Werben »on ber königlichen 

¡Regierung nad) ber Gopf¿ahl ber armen Sffienben auf bie ein« 
¿einen Greife »ertljeilt, unb am Schluffe beS 3«hreS ber nach 
Anrechnung bet außerorbentlihen Unterftühungen (§. 6) für 
¡eben Greis noch berbliebene ¡Re»enüen«Antheií »on ben Sanb« 
räthen gegen eine auf bie ¡RegierungS«£?aupt>(Eaffe auS¿ufteHenbe 
Quittung bei ben GreiS«Steuer=Gaffen erhoben. ®ie Sanbrathe 
»Ortzeiten bie erhaltene Summe ebenfalls nach ber Gopf¿ahl 
auf bie einzelnen e»angelifd;en unb fatholifchen iparodRen unb 
in Betreff ber ¡RidReingepfarrten auf bie einzelnen Ürtf ¿haften.

§- 5.
¡Die unmittelbare Berroeubnng ber StiftungSjinfen für 

bie Armen ftelR ben fßfarrern unb in Begug auf bie ¡RidR« 
eingepfarrten ben Armennorftänben unter (Senehinigung ber 
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QrtSobrigfeiten nací; freiem (Srmeffeii 51t; jebodf Jabern bie 
Pfarrer ben Slrmenborftänben ron ihren (Bertrenbungen Sennh 
niß $u geben.

Qtefelben braunen ntdjt aííe, iveldfe fie in bie (Rad;5 
Weifung (§. 3) aufgenommen unb and; nid;t bireft mit ®e(b 
$u unterftü^en, fonbern Gaben 6ie(mel;r barauf ;u felfea, baß bie 
Unterftii^ungen nid;t *u  fe(;r jerfplittert unb ben (Bebiirftigfteit 
unb Sßiirbigften (§. 1 unb 2) vornehmlich jugewenbet »erben, 
lieber bie gefdfelfene 93ertoenbung Gaben bie Pfarrer unb resp. 
Slrmenborftänbe unter (Sinreidfung ber Quittungen ben ßanb- 
rätGen (Rechnung gu (egen unb Werben oon liefen becGargirt.

§-6.
(Jit ßäilen befonberer Qringlidffeit, namentlich in %ranf- 

GeitSf allen, werben auf Antrag ber 8anbrätl;e aud; außer» 
orbentlidfe Unterftiil^ungen and ber Suber’fdfen Stiftung ron 
ber Söniglidfen (Regierung gemährt. 2luch hierbei liegt es ben 
(Pfarrern unb QrtSobrigl'eiten ob, bie Unterftül¿ung8bebürftigen 
$u ermitteln unb bereu Qualification gemäß §. 1 unb 2 ju 
befd;einigen ((Beilage). —

Qu (Betreff be8 ron ben 8aubrätl;en einjureid;enben ®ut» 
achtens, ber 2lrt ber Sranfenberpflegung unb ber bemnäcbft ein» 
^ureicGenben ßiquibation bleibt e6 bei bem bisherigen Verfahren.

¿iegnifc, ben 26. gebruar 1858.

^öniglifßc gfcgicruug, Slbtheiluug beS Ämtern, 
tmn Wegnern.

Jiacßmetfung
ber armen äBenben in ber Drtfdjaft N  

Sreis (Rothenburg.

ßaufenbe 
Stummer. 23 or-- unt> gun ame. Sliter.

Angabe, ob unb bei 
melier *ßaro$ie  bie 

Ülrnicn eingebfarrt ftnb.

1. N. N. 70 3af)r. evangelifcbe'parocbicN.
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Unterzeichnete bezeugen hierdurch nad) forgfältig angeftellter 
Ermittelung, baß bie in borftepenber 9tadjmeifung Genannten 
roenbifeper ülbfunft, unfähig ßd; ju ernähren unb unflrafíiépen 
Scbcném anhelé finb, fomie baß bie sub .... ermähnten itinber 
ganj unbefchołtene Eltern befitjen (ober nicht meßt in ber etter- 
liehen (Seroalt unb Ergießung ßcp beßnben).

ebangelifdfer Sßfarrrer fatholifcher ißfarrer Drtéobrigfeit
N. N. N. N. N. N.

N., ben .... N., ben .... N., ben ....

SSorftepenbe Qnftruction mirb ^ierbrtvd; jur allgemeinen 
Senntniß gebracht unb babel bemerft, baß biefelbe ben be> 
& ¡¡glichen ^Pfarrämtern bereits jugegangen, toeShalb nunmehr 
nach berfelben ju berfapren ift.

Von ben ©rtßobrigfeiten fepe id; ber Einfenbung ber in 
bem §. 3 oorgefcprtebeiiett 9?ad;roeifitng bon folcpeii Qnbibibuen 
junt 10. 9?obember alljäprltd; unaufgeforbert entgegen, meld;e 
feiner ber betben RanbeSfircpcn ober bod; feiner beftimmten 
parochie angepören. Qft jur Erftattung ber fRacpmeifung 
feine Veranlaffung borpanben, fo muß ju bem beftimmten 
Termine eine Vacat-Slnjeige eingereid;t roerben.

fRot pen burg, ben 20. $uii 1858.

2)er ítüniglidje Ifanbratl).
3n Vertretung :

3)cr Srci§=2>eputirte
tum (Srrsborff.

•Spisach w Budyśinje 1861.

Aktuar H. /<’. Wjela ( W chla)
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Morła holćka.

Ballada wot
Itatlyserba.

Swjatosćenu stronu znaju 
Srjedża Konjec Koćina; 
Méstno tam we ćichim haju 
Réka „morła holicka“.

Tujawka we cunim placku 
Zrudnicka tam kurkoli, 
Syłobik tam pri mésacku 
Źelne hróncka źatosći.

Nimo wije so tam pućik 
Nimo dziwnej khopicki, 
Hałźku na nju abo prućik 
Ruka kóźda połoźi.

Hońtwarja tam z trelbu w ruey 
Źenje źanoh njezetkaś;
Pekne duśe nimo ducy 
Wuspéwaju „wotce naś“.

Mjeno dziwne, waśnje miłe 
Stoha matej na sebi ?
Spéwy, sće wy zapomniłe, 
Woboje sto znamjeni?

* * •X-

W Konjecach be holo junu, 
Hilźka rjeńśa zemjankow;
Wócka na nju, hweźku cunu, 
Dżechu ze wśech woblicow.

Hólcam zerncki błyskotachu 
Na to swjećo jandżelske, 
Haj też w kemśach prewodźachti 
Jeje klony, paćerje.
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Hilźka pócćiwa a miła 
Zhladała be luboh sej, 
Duśu tajnje prikhiliła 
Bése miodom hajnikej.

Maćefka ji mjelco nana
Radżeśe do klóśtyra:
Tam pred swétom wukhowana 
Njewjesta sy njebjeska.

Nan bé prajił: Holcu św ar nu 
Njedam khiba sedlakej, 
Kiź ma ruku złotodarnu, 
Styri bruñe pfaha sej.

Do Koćina wzachu z njeju 
Hólcow ś warn ej za kmótrow, 
Hólcow młodej kublefskeju, 
Somoćanej pachołów.

Swjatej Mari porucena 
Hilźka dżeśe boźemje, 
Dźeśe kmótra wudebjena, 
Wjes wśa siejo hladaśe.

Jedźeśtaj, hdyź do pól skróci, 
Kmótraj naprećiwo jej;
Ale z kerkow jenej woci 
Żłoby na nich sapaśtej.

Młodoh hajnka w lesku siejo 
Zasłapachu trawafki, 
Z mjecikom so zahanjejo 
Za kmótrami hrozyći.
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Ći to łakaju za ślubom, 
Zaduś so mi nadźija, 
Z wopjecicu blada k łubom 
Hilźa, wjertna zmijica!

* * «•

Iloj, kak rychle krćiznowachu 
Do wjećorka swećkatoh;
Wonka hweźki zeskhadżachu, 
Sera nocka prestrje so.

Boźmje, bożmje, wśitcy lubi 1 
Hilźka ruku dawaśe,
Strażnik na wsy dawno trubi, 
Dleje mje tu njedźerźće.

Kmótrićka, bjez prewodżerja 
Sama tola njekhodź ty!
Hrozne khodojty tam śerja, 
Sobu chcemoj k maćcrcy.

Prosu , kmótraj , njedźiwajtaj, 
Jandźel pestoń ze mnu dźe;
Z nim tu kroćel bić mi daj taj, 
Pied nim stwochnje śerjenje.

A so rnerna winu ze wsy 
Z lohkej nohu speśneju; 
Dołho hiśće na predewsy 
Do ćmy za njej hladachu.

Niże Konjec zajtra rano 
Kwetaśki wśe płakachu, 
Wokoł bolca skóncowanoh 
Skbilane >.e źelnosću.
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Kmótra Hilźka zakrawjena — 
Hajnski mjecik w wutrobi — 
Jako lilja wutorhnjena, 
Womacana w jasnej krwi.

Rubjeźne to ruki źane 
Njejsu na njej pobyłe; 
Pjerśćenje sće ma te rjane, 
Rjećazki te złoćane-

Beda ze wśoh erta dżeśe, 
Béda z hele mordarjej. — 
Młody hajnk so zhubił bése, 
Nihdy wjacy priśoł njej.

Żarowanje sylzowate — 
Towafśki wśe płacite, 
Erty wśitke źałosćate, 
Smjertne zwony skorźace.

Swjatosćenu stromi znaju 
Srjedża Konjec Rocina; 
Méstno tam we ćichim baju 
Réka „morła holićka“.

Taro su Hilźku namakali 
Blédu, zymnu, bjez duśe, 
A tom méstnu mjeno dali, 
Jako dżensa ręka sće.

Kóźda miłosćiwa ruka 
Hałoźku tam połoźi, 
Kóźda zernićka dźe buka 
Nimo dziwnej khopicki.

11
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Drobny ptack tam pri mesacku 
Żelne hróncka źałosći, 
Tujawka we cunim placku 
Z rudnicka tam kurkoli.

Duśni ludżo nimo ducy 
Żela wo tu njebohu, 
Pozastańśi styknu rucy, 
Wuspéwaja modlitwu.

Pokazka ze serbskeje synonymiki.

Wot H. Jinis a, fararja w Hodżiju.

(Citana w posedźenju rycespytneho wotrjada 3. haperleje 1861 w Budyśinje.)

Ważn osó a nuznotu synonymiskich postajenjow w 
naśej lubodrohej serbsćinje zaćuwajo sym so bizom dleśi 
ćas z tej myslu nosył, ze zapoćatkom synonymiskich 
prepytowanjow kedźbliwosć serbskeho ryćespyta za serb­
ski! synonymiku zbudzić. Synonymika je mjenujcy 
to wjedźeństwo, kotreź pfiwuzne abo po­
dobne słowa we jich rozdźelnosći wukładuje. 
Zo by so k wobdźełowanju synonymiki pokroćowało, po­
dawani t u ćesćenemu ryćespytnemu wotrjadej macicy serb­
skeje tule pokazku, na kotruź so, da-li bób, serbska 
synonymika załoźi.

Kraó — rezać — naćeć. Słowjeso „krać“ po- 
znamjenja dżelenje tajkich predmjetow, kotreź so ze 
snadnym nałoźowanjom mocy pod nożom (abo prez no- 
źicy) rozkładuja. W naśich ćasach wobmjezuje so „krać“ 
na jedżne wecy, kiź so z nożom k njeposrednemu wu- 
źiwanju pfihotuja. Zó je „krać“ w prjedawśich ćasach 
rozłoźowanje mjehkich predmjetow zhromadnje pozna- 
mjenjało, werny ze słowjanskich naryćow a widzimy 



z naśeje serbsćiny saineje, kotraź je nam „krawca“ za- 
khowała jako teho, kiź kraje, na pf. sukno, płat. — 
Słowjeso „rezać“ poznamjenja rozkładowanje wécow 
z nałoźowanjom wjetśeje mocy a z wjetśa tez ze syl- 
niśim gratom, hać z nożom (a z nóżkami), na pi. drjewo 
(z piło abo z nałoźowanjom wjetśeje mocy z nożom) 
rezać, deski (na rézaku, <Sć£>neibeiniil)(e) rezać, skót re­
zać (fdjlaćtytett). Dale so „rezać“ nałoźuje wo dźelenju 
abo krośenju tajkich wécow, kiź so njepfihotuja k nje- 
posrednemu jedźenju, na pr. mjaso rezać do kołbasow, 
cyblu rezać, kiź dyrbi so pfi warjenju pretrjebać. (Mjaso, 
cyblu rozkrał pak je sebi tón, kiź chce ju hnydom zjeść.) 
W sadach bjez objecta t. j. intransitivnje frjeba so jenoź 
„rćzać“, na pr. nóż, britej derje reźe. „Rezać“ so też 
we pfenjesenej myśli nałoźuje, na pr. jeho w źiwoće 
reźe. — „Naćeć, nacinać“ poznamjenja wot jedżnych 
wécow préni kruch (ćastku) wotewzać, na pr. bulru, 
kołbasu, pjećeń, tykane, pokrutu naćeć.

Stadło — bromada — ćrjóda — khopica — 
rjeśo — retomas —■ mróćel — syla — móc — 
lehnidło. Wécnik „stadło“ wotkhadźa wot słowjesa 
„stać“ a poznamjenja te predmjety, kotreź jedyn pri 
druhim steja, na pr. stadło skotu. — Wécnik „bromada“ 
pokazuje na zrjadowane zjenoćenje wécow jeneje podia 
druheje abo jeneje na druhej, na pr. bromada ludzi, 
bromada kheźow, bromada źerdżow, bromada źiia, bro­
mada jabłukow. Pri „hromadźe“ wustupuje rjadowaca 
(hospodaiska) mysi (prir. pjenjezy hromadżić). „Bro­
mada“ trjeba so wo Źiwych, kaź wo njewobźiwjenych 
predmjetach. Do „hromady“ kazać, „hromadu“ dźerźeć, 
„bromado“ meé trjeba so pri wuradźowanju a zarjado- 
wanju gmejnskich naleźnosćow, hdżeź prjódkstejer (prez 
strażnika abo prez beju) do hromady każę a ju dźerżi, 
a hdżeź gmejnscy sobustawy hromadu maju. Tu je 
„bromada“ łaćanske concio, concilium, conventos. „Bro­
mado“ a „hromadźe“ trjebatej so tez adverbialnje, na pr. 
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hromadu pfińć, hromadźe być. — „Ćrjóda“ (łaćanski: 
turba) poznarnjenja towarstwo źiwych predmjetow bjez 
rjadomnosće, na pr. ćrjóda hus, ćrjóda świni; we pre- 
njesenej myśli: jedyn zćrjódy (unus e plebe). — „Kho- 
pica“ (łaćanski: acerves) je zhrabanje abo zepfimanje 
njewobźiwjenych predmjetow bjez znutrkomneje rja­
domnosće; na „khopicy“ wśo preki a pódlu leźi, na pr. 
khopica syna, khopica ćrjopow (prir. wśo do „khopicy“ 
zbić). — „Rjeśo“ je mała bromada źiwych predmjetow, 
na pr. rjeśo ludzi. — „Retomas“ je powjetśena, roz- 
ćehnjena ćrjóda, kotrejeź wulkosće so njenadźijeś, na pr. 
cyły retomas ludzi. — „Mróćel“ je kaź słowjanske 
„ćma“ (tma, tjma) na wulku hromadu prenjesene, na pr. 
mróćel kemśerjow, mróćel swćdkow. — „Syła“, po 
prawom tak wjele kaź sylnosć, poznarnjenja wulku hro­
madu jenajkich predmjetow, na pr. syła jandźelow. 
„Syła“ je wosebje njewoblićeny dźel wojska. — „Móc“ 
trjeba so pri pjenjezach, kotrychź mas wjele, na pr. 
wnika móc (Summe) pjenjez. — „Lehnidło“ je zjeno- 
ćeństwo z dobom wnlehnjenych młodźatow, na pr. prćnje 
lehnidło hus. —

Dobry — duśny — p é k n y — rjany — ś War­
ny — śikowany — leśny — prijomny — pri- 
jazny — wubjerny — krasny. „Dobry“ je lysiscy 
a moraliscy, kajkiź być dyrbi. — „Duśny“ je duśepołny, 
w cyłym waśnju wot duśe wobknjeźeny a teho dla dru- 
him wulcy spodobny. Teź pfedmjety so „duśne“ mje- 
nuja, kotrychź napohlad nas wokrewja. — „Pekny“ ma 
rjany napohlad abo, kaź so pola nas n aj bóle trjeba, 
moralisku hódnosć w zadźerźenju. — „Rjany“ (delno- 
łuźiski: redny, wot wecnika: rjad) ręka po prawom tón, 
na kotrymź je wśitko w dobrym rjedźe, a kotryź je 
po taj kim spodobny, na pr. rjany twar, rjany dom, rjane 
słowa. — „gwarny“ je cisty, njewomazany, po taj kim 
spodobny (prir. njeśwarny = njemoraliski, njepoceiwy). 
— „Śikowany“ mjenuje so tón, na kotrymź je so śik 
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(wustojnosć, wuśiknosó) wopokazał, na pf. śikowana 
drasta, kaź też aktivnje, śtóź śik wopokazuje, na pf. 
śikowany (wuśikny) krawc; potom je z cyła śikowane, 
śtoźkuli je prez ćlowsku wustojnosć rjane śćinjene, na pf. 
śikowana jstwa; ty pak njemóźeś prajić: śikowane wjedro, 
śikowane kwétki; pfetoź te je hóh tón knjez „rjane“ 
śćinił. — „Leśny“, wot wecnika „lese“, je po prawom 
tón, kiź sebi spodobny napohlad dawa, zo by prez to 
neśto dobył (leśny, lesćiwy, liftig); potom nałoźuje so 
„leśny“ busto też w dobrej myśli a ręka tak wjele, kaź 
wóćkej spodobny, rjańy. — „Pfijomny“ (lać. acceptus, 
jucundus) je tón pfedmjet, kiź je mojemu ćuću rjany, 
duśny. — „Pfijazny“ (z delnołużiskeho) ręka tón, kiź 
moju prijazń (®mift) zbudźuje. — „Wubjerny“ je z hro- 
mady wubrany (łać. electos, cutSeríefen, Doiyiglidj), po 
taj kim lepsi, rjeniśi, bać wśitke druhe pfedmjety teje 
sameje druźiny. — „Krasny“ pak (wot wecnika: krasa 
— wnika rjanosć) je pola nas tak wjele kaź wulćy rjany 
a trjeba so wot tych pfedmjetow, kiź su same na sebi, 
bjez pfirunanja z druhimi, wulcy rjane, na pf. krasne 
njebjesa.

Pfećelniwe pfispomnjenja, kai> leż podpjeranja mojeho 
predmjela budża mi jara witane. H. I.

Kłuć k Frankowej żelowej zahrodźe.

Wot K. .4 Jen ca.
W prenirn ześiwku naseho letuśeho Caso pisa siny 

ponijenowanja serbskich zelow, kaź je nam te same 
pred nimale 300 1etami Dr. Franka w swój im „hortus 
Lusatise“ zawostajił, po originalnym texée wotćiśćeć dali. 
Ze wśelakich stronow słyśachmy na to poźadanje po wu- 
loźenju tamnych mjenow a po jich prełoźenju do naśeje 
netciśeje serbskeje ryee. Z o by eh my tajkcmu poźadanju 
dość ćinili, podawamy tudy k najmjeńśemu to, śtoź smy 
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bać dotal w tutym nastupanju wuslćdźić nióhli, z tej na- 
dźiju, zo so w prichodźe néchtón namaka, kiź budże 
tez te hać dotal njeznate słowa sub II. wułoźić wjedźić. 
Hiśće chcemy prjedy spomnić, zo „h.“ w tutym nastawku 
woznamjenja hornjołuźiske, „d.“pak delnjołuźiske, a „n.“ 
z némskeje ryće wzate słowa. Mjenow z Del neje Łu- 
żicy ma Franka wjacy, hać z Horneje. Tola pfeco njeda 
so z westosću postajić, kotre słowo je wón w Delnej 
a kotre w Hornej Łuźicy słyśał, dokelź wobej naryći 
jara hasto prez jene pfińdźetej.

I.
Najprjedy zestajamy tudy te pomjenowanja bro­

mada , kiź su bizom saíne na sebi lóhcy k zrozemjenju, 
abo kotreź sebi tola nimale z westosću wuloźić wérimy: 

1 3fd)troa ruta — dżiwja ruta. h.
2 Sofbe brcirofo = boże drjewcko. h.
3 $elen = polyñ. d. — ißolon, ’ßölcn = polon, b.
4 Step = klon. d. a h.
5 Seiffali^a (Sgaroi = kisala trawa, d.
6 (Salimuá = kalmus. n.
7 ítobluncf = kobolk. n.
8 2Boífd)Otoe Srcroo = Wólśowe drjewo. h.
9 Siufd) — mus, Sogcíinicte. d. = móáonc. h.

11 Sicran = majron. n.
12 Silla, némske słowo. — topr = poprik. h.
14 ®uftna (topa = gusyna stopa, d.
15 ißctecjplia — pétráilka. n.
16 ÍDiubri pctfcíjoroi flug = módry petrowy kluc. d. = módry 

pétrowy kluc. h.
17 Siel, Sopl Veí Spí = byl, bulica. d.
18 Älep = khléb. h.
20 rounljatlia <5d)crli|a = wónjata śerlica, Habitant, d.
21 ipforca lobcba = psowa loboda. d.
22 ißoTOp, 9Boiro6nd, 2Boufj — wows. h. a d.
23 laufpnt ftfjönp, némske słowo.
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25
28

29
30
31
32
33
34
37
38
39
40
41
42
44
45
47

48
49
50
51
52
53
54
55
56

57
59
62
63
64
66

Bresi na = brézyna, bréza. h.
Sßfcfata — presada, fiobluflcinjen. h. — 'titile Süal — 

bély kal. d.
nwbre Saal = módry kal. d.
Slocfc lopena = slódke lopjena. d. = słódke lopjena. h.
Sranope Sonopi = konopje. h. a d.
rootri petr = wótry pétr, kalaty pétr. h.
toeßjiro — wóst. h. = woset. d.
©arba, némske słowo. — Gonproufa = kostrjowka, ’Jlniá. d.
Safianie = khostonicha. n.
Stgocfo = śćotka. d. = śćetka. h.
Ujpbula, jcbola = cybula. d. — cybla. h.
totano = wiśnje. h. a d.
®pble roifdjnp = bełe wiśnje. h.
$ff)orne tt)pfd)ni = corne wiśnje. h.
ißapenej Sßcperfc — poponc. h.
^crinanźft) vel ^cmnan^ft = hermanéik, adate Gamilíe. h.
Scaroni jet — kfawnik. d. — Sraunicf = krawnik. h.

— ÍRanene <5d)Ii) = ranjene zele. h.
ÜJiuIütve pele — molowe zele. h.
<5d)luncjTOe ßcle = słónćne zele. h.
Spufjul = spul, spyl. d.
toubnp beerroemf == wódny barbjenk. h.
Saplentp = khaplank, Dłitterfporn. d.
Q.uittult) — kwitule. n.
Sijfena = lésyna. h. — geeßta = léska. h.
(Sapran, némske si. — ÍBaarba = barba, n.
Suftrona = kostrjowka, *HnU.  d. — Ułomka Gonfiranfa 

= romska kostrjowka. d.
— psyée drjewo. h. — $toifroe boß = dziwi bós. h.

23ilp Sdjonicf = bély źonop. h.
$ob = bob. d.
$eibufdja = hejduśa. h.
fßaproß, tßoproßfcß = paproć, h.
Suniqe = syncy. d. — Zrufeßfalidje, £nißfalija = trus- 

kalca. h.
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67
69
70
71
72
74
75
77
78
81
82
83
84
85
86
87

88
89
90
91
92
93
95
97
98
99

100
101
102
103
104

Sajornóme fproivo = jasenowe dijo wo. d. 
lacfricja, (cdritja = lekwica. n.
Cjfatoa = trawa, d. — Irania = trawa, h.
®lufd)jc = blysc. d.
woman = woman, h.
Sllacj = mlac. d. = młóć. h.
Silan = bélmanowe żele, bćlman. d.
Salowej = jalore, b. = jalowenc. d.
lafjjiga, nemske słowo z Sattid) nastate. — Sałata, n. 
roenbel, nemske słowo z Satoenbel nastate.
Socf = sok. h.
Smolne oiolíi — źolte violki. d.
3el)lenoh)p = jelenowy [t. j. korjeń].
SÜpjlocf, nemske słowo, tehorunja tez Sip jinda, 
bila lilllia = bela liluja. d. — bijle Silić — bele liii.je. h. 
SMfotoc Iljcfo = Wjelkowe łyko, Sitterfnjj. d.— abocfd)uf 

je skaźene, z dweju słowow, a dyrbi po prawym 
rekać „abo [wjelkowy] tfuk“. Trok. d. = truk, 
bie Schotte, h.

gimfi = całtki. h. — Oltcpźfe quitfi = mejske kwćtki. h.
Ial)n = Ijan. d. — loen — len. h.
getnel = chmel. d. — fmci)l = khmel. h.
Sltyj? = slćź, sleżowe żele. d. — Sd)(ej3 = ślez, ślezna. h. 
Sabluda = jabłuka, bie Heblet, h. — Sablun = jabłoń, d. 
Slencje = płonica, d. — płonych. h.
IDlatrourc Sef)tl) — martrowne żele == boża martra. h. 
Sllittet), łUłatciro = mjatłej. d. = mjetlićka. h.
3aglt> = jagły, d. — Sałjlee = jahły. h.
SfurabmiCgfa = śkorodwieka, SBegcrid), plantago. d. 

[Tudy su Frankej za „Sdjaffgarben" wopaćne mjeno 
prajili.]

metí) = mech, 3Soo6. d. = moch. h.
Jłreffra, nemske słowo. Delnjołuźićenjo praja: krjasa. 
Äufel = kukel. h.
Sajjft), $Borid) = wioski worjech. d. = włoski worjech. h. 
SafUica, nemske słowo.



89

105
106
107
110

111
112
113

116
118
119
120
121
122
123
124
125
126
127
128
129
130
131
132
133
134
135
136
137
139
140
141
142
143
145

Sobeba = lobada, IDlelbe. d. — lobada, h.
maßt = mak. h.
íDZorcf'et), SDÍori^cr» = morchej. h.
Sabrid = jabrik. d., wot: jabcf, bie Setter. — ’Jtcbfief

— rjeblik. h., wot: rebl, bie Setter.
greg •= groch, d. — 9lad) = hroch. h.
ißutnif, $utnid = putnik. h.
$íorot) putnif = plowy putnik. Płowy réka w Delnej 

Łuźicy: falb.
lopcl, topel — topo!, h. a d.
ißetaromf) tíucj = pétrowy kluc. b.
¡Brúñale (Eróle = brunowe zele, bie ißrunelle. d. 
bornifi = dórnik, dórnicel. h. = hłowonc.
Sßulen, $olf), némskej słowje.
fifuljffa — kfusa. d. — Srufdjeim = kruSeñ, kruíej. h. 
bub = dub. h. a d.
Steife, Stettfett) — rjetkej. h.
S6f)in = kfén. d. — fren = krén. h.
9tipa, Dłepa = répa. h. a d.
$abriif, némske słowo. — SBonifcfjtjo = wójniśćo. h. 
©motejo ganóme Sabobfi = swjateho Janowe jahodki. h. 
9laf’b<l, Dłofdji = róża, róże. h. ad. »
©Cierne = śernje. d. = éernje. h.
Dłuta == ruta, b., z nemskeho.
ßjerrinc ©feie = cerkwine zele, ber ©dbebaum. d.
SBerba = wjefba. h. a d.
©albfia, ©djalbija = źelbija. h., z nemskeho.
®eft = bez, baz. d. = bóz. h.
©dfarltta, ©cfarlya, z nemskeho.
Dloßgobnbf, Dła^foling — rozchlodnik. d. — rozkobnik. h.
Dłep^b, SRaafdf — roź. h. = reź. d.
¡Babcbufcíjfa — babyduśka. h.
©janup ©d)onep = źonop. h.
ítreff, z nemskeho. — ©dtcrciro = źerchej. h.
Stanieje — roñica, ber 9?ac^tf(f;attcn. d.
ÍRatmicja, ÍRottitfcfjfa — rotwica, Mainfarren, üBurmfraut. d.

12
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146 Shifatofa = kukawa, kukawka, bic SiKfufźblumt. h. a d.
147 Stjpa — lipa. h. a d.
148 roolfcroc nolofo = wjelkowe mloko. h. a d.
150 roobnc tooric^i — wodne worjechi. h. a d.
151 Cuiifddna — kwiśina, kaź dźećel wokoło Khoćebuza 

ręka. — Ślij je némske słowo Slee.
153 SBc^fa — wejka. d. — ffiifa = wika. h., z nemskeho.
154 äkenbre »igele, Dtolíi mobrec = módre fijatki. h.
155 2Bir>ror»c granij = winowe granje, SBcintraubcrt. d.
156 (Sjernicge = carnicy, $eibclbeeren. d.
157 «Stounfy — zwónki, zwóncki. h.
158 Äopfdjcmty, Äonfdjiroty = kopriwy. h. a d.

II.
Naposledku zestajamy hiśće te pomjenowanja bro­

ni adu, kotreź su nam pak cyle njeznate, pak fajkę, zo 
sebi je z westosću wułoźić njezwerimy. Tajke mjena su:

1 Sillipe [wot bety?]. — 5 Sopud) [snadno = łopuś, 
pretoź hiśće dźensa ręka jene zelo kruwjaca łopuś, kiź je 
podobne na Saucrampffcr; tetón sam ręka pola nas: kisały 
kał]. — 10 Siła fjlpjj [prénje słowo = beła], — 13 bgiegil. — 
19 <Sd>molingf.— 23 Salfp. — 24 Suefrocp, fegcre freie [posle- 
nje słowo = żele]. — 26 3uleb. — 27 Soragcn [najskerje 
z nemskeho]. — 29 Soft) Sdjalcf. — 35 éafcntcf. — 36 Sf°s 
fenego. — 43 Sublc^eimp [snadź == podleśk?].— 43 (Soropenie. 
— 45 Ułomanfp. — 46 Sogep. — 52 Sufjpcnfp. — 56 Sométa 
Sabrofina. — 58 ga*.  — 60 gpfleroa fefjle [snadno = cisowe 
żele?]. — 61 murfdjéfi). — 65 itopficg fapriga. — 68 Sufionfp. 
— 73 Sarg a fepe [prenje słowo = nóc]. — 76 3oic bgiegil 
[snadno = źołty dźećel?]. — 79 Sépleía Sopeña [poslenje 
słowo = topjeno], — 80 Ifcgoßtacg. — 85 Sognp. — 88 
Sißtacg. — 94 Sgellnig, Scnnecgnif [pjenjeźnik?]. — 96 $¡0" 
line (Sepie [snadno = pcoline żele]. — 105 Sobetfa. — 108 
ntufcf) Cigermonil) a mubnp [snadno = móś ćerwjeny a modry?]. 
— 109 5acf)brige. — 114 Sopa. — 115 Iferioip [najskerje wot 
ćerwjene], — 117 Pura [najskerje su Frankej tudy wo- 
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pacne rojeno prajili, pfetoź: pur, pyr je słowo za Clucrfc]. 
— 138 guffcrtę [wot gus = husyca], — 144 3abtur$in. — 
149 ßerelig. — 152 ©purify.

Serbsko spéwanske swjedźenje 

wot let a 1845 hau do lela 1851.

Po wíelakich rozprawach, w nowinach datych, wopisał 
K. A. Fiedler, 

seminarski wuiSer w Budysinjc.

K najwaźniśim a k najmócniśim srédkam, kotreź sławni 
serbscy wótćincojo k zbudżowanju a wobtwjerdźowanju na- 
rodneho źiwjenja bjez naśim drohim serbskim ludom nało- 
źowachu, słuśeja wosebje teź serbsko spéwanske swjedźenje. 
Z nimi wotewrjowaśe so pri załoźenju tych samych rjane, 
wokrewjace źórło, z kotrehoź so bohate źohnowanje wuli- 
waśe, na hona naśeho lubowaneho Serbowstwa. Ale nic je- 
noź to. Njejsu serbsko koncerty teź tak nékotreho druh eh o 
narodowca wo rjanosći naśeje maćcrneje ryce, kotraź bése 
w prjedawśich casach swoju nahladnosć, móhl rjec, cyle zhu- 
biła, jasnje preswedciłe a jemu dopokazałe, zo je ta sama 
k spéwej wosebje khmana, a zo móźe so wona ze swojim 
mjehkim, cunim, slébrojasnym a ćistym klinkom kóźdy ćas 
z italiskej runąć? Njejsu Serbjo prez swoje spéwanske 
swjedźenje zjawnje pokazali, zo maja we sebi dość mocy 
a sylnosće, so teź w rjanych wedomnosćach a wumjeństwach 
druhim ludam runych wopokazać? Njeje śo po taj kim prez 
serbsko spéwanske swjedźenje wosebny załoźk k pfibywanju 
serbskeje khwalby zapołoźił, a njejsu wone bizom stawu 
serbskeho mjena roznjesłe daloko a séroko ? Bjezdwélnje 
słuśeja teho dla serbsko spéwanske swjedźenje z polnym 
prawom do stawiznow serbskeje narodnosće. Duź chcu je teź 
tudy z njewuhasliwymi pismikami do tych samych zaryć, zo 
by nehdy, hdyź budźemy dawno wśitcy pod zelenymi hórkami 
spać to spanje naśich wótcow, potomnikow syta wjedźiła, 
kajke radostne serbsko źiwjenje je prez spéwanske swjedźenje 
wocućiło a rjanu Luźicu z najkrasniśej młódnosću dębiło. .

* * *
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Préni serbski spéwanski swjedżeń, 
wotdźer&ny pjatk, 17. oktobra 1845, na trclefni w Budysinjc.

Kak bé préni serbski spéwanski swjedżeń nastał? 
Jako so w naleću léta 1845 załoźeński swjedżeń budy- 
skeho serbskeho towarstwa swjećeśe, wułoźowaśe k. 
wućer K o c o r, tehdy w Hornej Stróźi, tu myslićku, zo 
by so snadż pri bliźśej nazyniskej serbskej zhromadźiznje 
serbski spéwanski koncert wuwjesć dał. Jeho wukłado- 
wanje so spodobaśe, a jako wón slubi, zo chce rad a 
lubje wjedźenje tajkeje wécy na so wzać, dba wsitcy 
pfitomni z radosću wobkrućowachu, zo chcedża jemu 
pri tym, hdźeź móźa a wjedźa, pomocni być, a bu jemu 
jako serbskemu „hudżbnemu mistrej“ porućene, wso 
dalśe z k. duchownym Seilerj om do rjadu stajić. A 
to bé so prez njeju, kaź też prez nékotrycli druhich 
horliwych Serbów, k postajenemu ćasej tak péknje pri- 
hotowalo, zo móźeśe kóźdy krutu nadżiju meć, ta wéc 
so wesće derje radzi. Zo pak bé so spéwanski swjedżeń 
z cyła wuwjesć dał, to be wosebje zasłuż ba serbskich 
wućerjow ze Sakskeje a Pruskeje, kotriź njebéchu prócu, 
ćas a pjenjezy lutowali, zo bychu z tutym rjanym skut­
kom serbska sława pfisporjeli a pred ćlowjekami swoja 
swemu serbsku mysi zjewili. — Stoź nétko spéwanski 
swjedżeń wosebje nastupa, dba so ton samy, jako bése 
so generalna pruha 16. oktobra popołdnju w 4 bódź. 
a 17. oktobra dopołdnja w 9 hodż. na spéwanskim mesće 
wofdźerżała, pjatk 17. oktobra, kaź bizom horjeka 
pospomnjene, na budyskej trélerni swjećeśe, a 
bése so k temu ¿9 spéwarjow ze wśech stronow 
naśich lubych Serbów ześło. Spawane bucha wyśe serb­
skich spéwow teź ćeske, pólske a ruske biosy z pod- 
połoźenym serbskim textom. Spéwow, kotreź so w troch 
wotdźelenjach spéwachu, bése wśo do hromady 25, a 
béchu te same slédowace:
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Prénje wo td żel en je.
l) Prawa ScrbskoBĆ; spów po husitskim hłosu zostajany wot 

J. E. Smolerja. 2) Serbów wóteny kraj; spew wot Seilerja, hudźba 
wot Kocora. 3) Mój statek; ptcłoźk wot J. E. Smolerja, hudźba <$e- 
skeje p&nje: Kde domov muj ? 4) Junu, junu! Kherlus ze serbskich 
spewarskich cisie 420, hudźba wot Kocora. 5) Khwalba hole; spów 
wot Seilerja, hudźba wot J. K. Smolerja. 6) Troje knjojstwo; spe-w 
wot Seilerja, hudźba wot Kocora. 7) Prenje to lubsc; spew wot 
Seilerja, kudźba wot Kocora. 8) Mi rajtar so najlópjo lubi; spew 
wot Seilerja, hudźba wot Kocora.

Druhe wotdżelenje.
o) Njesmjertnosć; kherlus wot Seilerja, hudźba wot Kocora.

10) Zemrjeta njewjesta; spew wot Seilerja, hudźba wot Kocora.
11) Na serbsku Łuźicu; spew wot Seilerja, hudźba wot Kocora.
12) Jenajke lubosće, jenajke podeńdźenje; spew wot J. Wehlc, 
hudźba wot Kocora. 13) Na domojhiće; spew wot Seilerja, hudźba 
wot Seilerja a J. K. Smolerja. 14) Trompjetaf na krawnisću; spew 
wot Seilerja, hudźba wot Kocora. 15) Postrowjcnje z cuzby; spów 
wot Seilerja po hłosu ruskeje narodneje pesnicki: Sarafan atd. 16) Serb­
ski na rodny spew; wot Seilerja po hłosu pólskeje pesnje: Jeszcze 
Polska atd.

Treće w ot d żele n je.
17) Trać dyrbi Serbstwo; spew wot Seilerja, hudźba wot 

Kocora. 18) Nehdźc a nehdy; spew wot Seilerja po hłosu serbskeje 
pesnicki: Kóźdy raz hdyź ja dom dźech atd. 19) Dźelcnje; spew 
wot Seilerja, hudźba wot Kocora. 20) Trost; spew wot Seilerja, hudźba 
wot Kocora. 21) Wjccorny spew; spew wot Seilerja, hudźba wot 
Kocora. 22) Kekrutski spów; spew wot Seilerja, hudźba wot Ko­
cora. 23) Serbska ineja; spew wot Seilerja, hudźba wot Kocora. 
24) Wjesela spew; spew a hudźba wot Seilerja. 25) Prezpolo; 
spew wot Seilerja, hudźba wot Kocora.

Texty tutych spéwow Lechu, wyse spéwnych hłosow 
za spéwarjow, tez za posłucharstwo pod mjenom: „Wen c 
serbskich spéwow, spéwanych 17. dźeń winowca 1845 
w Budysinje“, wosebje wotćiśćane, a móźeśe so tajka 
kniźka pri kassy za 1 nsl. dostać; za zastupny billet pak 
mójese so 2 ‘ nsl. zapłacić. — Hać do ćasa, hdźez mó­
jese so spéwanje zapocinać, bése so zala trélefnje tak 
ze serbskim a nemskim posluchafstwom napjelniła, zo 
bé ni male prepjelnjena. Wjecor w 6 hodźinach so koncert 
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wotewri a to z tym, zo dirigent, k. Ko cor, jako zawód 
do spéwanja styrirucnu ouverturu, kotruź be wón k temu 
skomponował, z k. Hatas om na pianoforće hrajeśe. 
Na to spéwachu so spéwy, bizom horjeka pomjeno­
wane, z najwjetsej wustojnosću a horliwosću. Jako 
solistojo wustupichu: K. wućef Bajer z Luba, k. wućef 
Frencel z Njeswaćidła, k. wućef Hatas z Hrodżiśća, 
k. wućef Ko cor z Horneje Stróże, k. wućef Rada z Ra 
kec, k. wućef Pjekaf ze Żidowa a k. wućef Cybla 
z Budestec. Prénje solo: „Serbów wóteny kraj“ 
spewaśe k. Hatas. Druhe solo: „Mój statok“ spe- 
wase k. Pjekaf. Tfeće: „Khwalba hole“, kaź też 
śtwórte: ,,Prénje to 1 ubśe“, spewaśe k. Ra d a. Pjate: 
„Zemrjeta njewjesta“ spewaśe k. Cybla. Śeste: 
„Jenajke lubosće, jenajke podeńdźenje“ spe­
waśe k. Fren cel. Sedme: „Trompjetaf na krwaw- 
niśću“ spewaśe k. Hatas. Wosme: ,,Postrowjenje 
z cuzby“ spewaśe k. Bajef. Dżewjate: „Dźelenje“ 
spewaśe k. komponista sam, a dźesate: ,, Trośt“ spe­
waśe k. Bajef. Tute spéwy so poslucbafstwu wulcy 
jara lubjachu, tak zo kk. spéwarjo a k. Kocor powśit- 
komne wopokaźstwa spodobanja a spokojenja bjez pre­
stada dostawachu. Za krónu wśech spewow bu spóznata 
Polska: „Serbska mej a“. Ju spéwachu kk. Ryćef, 
Rada, Cybla a Hatas, a to z taj kej wustojnosću, 
kajkuź sebi text a hudźba źadaśtej. Wśo posłuchafstwo 
bu prez tonie spéw tak zajate, zo dyrbjeśe so ton samy 
wospjetować a zo so komponistej , k. Ko cor ej , jeno- 
hłósne strowje wunjese. — Po dokonćenym koncerće 
wustupi njeboh k. Dr. Klin a prajeśe w mjenje zhro- 
madźenych posłucharjow, zo je so spéwanje wśitkim derje 
spodobało, Serbam pak wesće dwójcy; dźakowaśe so 
z rjanymi słowami za to, zo bechu spéw ar jo zhroma- 
dźiznu tak wubjernje prez serbski spéw wokfewili; wu- 
prajowaśe nadźiju, z o budźa to pfichodnje wesće zaso 
sćinić chcyć a móc a dokonja swoju nadobnu ryć z tym, 
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zo so k posłuchafstwu wobroći a sebi pola teho wu- 
prosy, zo by, jęli zo z nim jenak mysli, koinponistej, 
basnjerjam a spewarjam „bravo!“ wunjesło. A hny- 
dom zazynca sylne „bravo!“ po cyłej zali. — Na to so 
jara spokojeni poshicharjo donioj podachu; spewarjo pak 
a hewak tez nékotfi druzy pfećeljo Serbowstwa zjeno- 
ćichu so k zhromadnej wjeceri, kotruz bechu njeboh k. 
Dr. Klin, njeboh k. farar Jakub a k. rycniski direktaf 
Mo sig Kłosopolski z witanym pokładom wupyśili. 
Pri blidźe spéwachu so kiśće nckoíre spéwy a prajachu 
k. kandidat Domaśka, njeboh k. Dr. Klin, k. du­
chowny Seile i" a k. student Pful pak dżakomne, pak 
prećelniwe a posylnjace, pak zwjeselace a khwalace, pak 
wótćinske a nadźijepołne słowa, z kotrychź tudy jeno 
to strowje pfispomnimy, kotreź k. duch. Seiler, kiź 
bése prjedy bizom swojeho wubjerneho basnjenja dla 
wot posłucharjow a spéwarjow jadriwu sławu dostał, 
spewarjam wunjese. Wone mejeśe so tak:

Tym spewarjam, kiź po lubosći 
Su z blizka, z daloka sem prijéli, 
Tym spewarjam, kiź lakomnosći 
Teź mésta njedachu we wutrobi, 
Tym spewarjam, kiź zwjeselili 
Su serbske wucho prez hłós wselaki, 
Tym lubym Serbam spewarjam 
Tfikróćne strowje wunośam: 
„Vivat ta syta nadobna
A Stróźan miśtyr pripódla!“ —

Skóncnje hiśće z krótkim naspomnju, zo su so 
bórzy potom wyśe serbskich „Tydźeńskich Nowinow“ 
teź wśełake druhe nowiny a ćasopisy jara khwalobnje 
wo serbskim spéwanskim swjedźenju wuprajowale. Tak 
spominachu na njón ze wáém poćesćowanjom na pr. 
ćeske nowiny: „Kwety“, polski ćasopis „Rok“, sło- 
wakski ćasopis: „Orel Tatransky“, némske nowiny: 
„(Srjä^Ier an ber Spree“ a w Lipsku wukhadźace: „<S(a= 
vifd;e Qa^rbii^er“.
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Druhi serbski spewanski swjedżeń, 
wotdźeriany 7. augusta 1846 w hosćcncu k „troni lipam“ w Budysinje.

Kaź z wopisanja prénjeho spéwanskeho swjedżenja 
widzimy, dha be bizom tehdy po dokónćenym serbskim 
koncerće njeboh k. Dr. Klin, budyski radny knjez a 
zastupny menéanosla, zjawnje nadźiju wuprajował, zo 
budźe so fajki swjedżeń pfichodnje wesće zaso swjećić. 
K temu bése tez pfistupiło powśitkomne źadanje wśech 
horliwych Serbów w méstach a na wsach. Duź bu druhi 
serbski spéw. swjedżeń 7. augusta 1846 z dowolnosću 
wysnosće w Budysinje wotdźerźany. Spéwanje mójese 
so pod nawjedowanjom k. Ko cora w zali hosćenca 
k from lipam a trajese-popołdnju wot sesćich hac do na 
poi dżewjećich wjecor. K temu be so ze wśech kóncow 
serbskeho kraj a prez 100 wućerjow jako spewarjow zhro- 
madźilo. K wosebitej pyśnosći swjedżenja słuźeśe pak 
to, zo tez 18 serbskich knjeźnow soba spewaśe. Wot 
nich wustupichu jako solistki knjeźny: Emilija Pf ulec 
z Pfiśec, Khrystla Kocorec ze Stróże a Lydija 
Jakubec z Budyśina. W chorje pak wustupichu knjeźny: 
Angelika a Laura Bróskec z Budestec, Khrystla 
Buderec ze Kidowa, Han a Gudżic z Minakala, Er­
nestina Hatas ec z Hrodźiśća, Ernestina Höhnic 
z Wulkeho Wjelkowa, Hedwija Jakubec z Budy­
śina, Karolina Ku Im anee z Delneho Wujezda, Zera 
Łahodźic z Khołma, Henrietta Lehm anee z Bu­
dyśina, Augusta Lohsec, Karolina Reicheltowa 
a Amalia Śołćić ze Żidowa, Karolina a Augusta 
Smolerjec z Łaza. — Wśo spéwanje be do troch wot- 
dźelenjow dżelene a pred kóźdym hrajeśe k. Ko cor 
duśnu, za nastupjace spćwy priprawjenu ouverturu. 
Wśech prjódknjesenych spéwow be 23, a njebuchu jenoź 
originalne serbske, ale teź céske, słowakske, pólske, 
rusowske a delnołuźiske biosy z podpołoźenym horno- 
serbskim textom spéwane. K śesnaćim spćwam be k. 
Ko cor hudźbu zestajał, a 1 hłós be polski, 2 ćeskaj, 
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1 delnołuźiski, 1 rusowski, 1 słowakski a 1 narodny 
hornołuźiski. Textow, kotreź bechu tez za posłucharjow 
pod mjenoin: „Druhi weno serbskich spéwow, 
spéwanych 7. dźeń źnjeńca 1846 w Budyśinje“ wosebje 
wotćiśćane a za 1 nsl. k dostaću, be podał k. Seiler 19, 
k. Smoler 2, k. Dornaska 1 a k. Weh 1 a tez 1. Zo 
pak bychu tez Nerncy wjedźeli, sto so spéwa, dha bechu 
texty do nemskeje ryće pfełoźene a pod napismom: 
„8iebertran$. Ueberfefcungen toenbifdjer Originaiiieber, 
gefangen am 7. Sluguft 1846 in SBau^en" za 1 nsl. k do­
staću. Tute prełoźki bechu zhotowali: Knjeźna Lydija 
Jakubce, k. Br oska, k. Domaśka, k. Kochta, 
k. Mućink, k. Pjekar (najwjacy), k. Seiler, k. 
Smoler a k. Wehla. — Spewy, kotreź so spéwachu, 
bechu pak sledowace:

Prénje w o t d żel e n j e.
1) Jednota; spew po husitskim biosu zestajany wot Seilerja. 2) 

Trace Serbowstwa; spew wot Seilerja, hudźba wot Kocora. 3) Lu­
biński bród; spew wot Webie, hudźba wot Kocora. 4) Nowe Serb- 
stwo; spew wot Domaski po biosu pólskeje pesnje: Trzeci Mai. 5) 
Śtyri róże; spew wot Seilerja, hudźba wot Kocora. 6) Prync Ja­
nowu Serbjo; spew wot Seilerja, hudźba wot Kocora. 7) Wójnski 
spew; spew wot Seilerja, hudźba wot Kocora.

Druhe wotdźelenje.
8) Wopytanje; spew wot Seilerja po biosu delnolużiskeje pesnje: 

Stój ta lipa we tom dole atd. 9) Nazymne lisćicko; spew wot Sei­
lerja, hudźba wot Kocora. 10) Źarowanje; spew wot Seilerja, hudźba 
wot Kocora. 11) Wojak a holióo; spew wot Seilerja, hudźba wot 
Kocora. 12) W oj er ski spó w; spów wot Seilerja, hudźba wot Kocora. 
13) Moje wjesela; spów wot Seilerja po biosu rusowskejc pósnje: 
Solowej mój solowej. 14) Pfi kolebcy; spew wot Seilerja, hudźba 
wot Kocora. 15) Nitra"; słowakski narodny spew, zeserbsćeny wot Smo- 
lerja. 16) Ćeźa a dobrota; spew wot Seilerja, hudźba wot Kocora.

T £ e ó e w o t d ż é 1 e u j e.
17) Reja; spew wot Seilerja po biosu hornołużiskeje pesnje: Wjerć 

mjc pola herca atd. 18) Zastanióko; spów wot Seilerja, hudźba wot 
Kocora. 19) Honjefski spew; spew wot Seilerja, hudźba wot Ko­
cora. 20) Rajtarjo mojí muźojo; spew wot Seilerja, hudźba wot 
Kocora. 21) Cyganowapisćel; prełoźk Celakowskeho óeskeje pesnje;

13
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Nas tatí&k nebozíiíek atd. wot Smolerja, hudźba wot ćecha Wórła. 
22) Spewarjo rjejźownicy; spew wot Seilcrja, hudźba wot Kocora. 
23) Serbska mej a; spew wot Seilcrja, hudźba wot Kocora.

Wso spéwanje be so jara derje poradziło a źnejeśe 
teko dla pola poshicharstwa najwjetśu khwalbu. Wo- 
sebitii sława dosta „ h o n j e i- s k i spéw“ a ta bizom 
pri prenini swjedźenju prekrasnjena „ mej a“, pretoź 
w obaj spew aj dyrbjeśtaj so wospjetować. Jako solistojo 
wustupichu pak w quartet ta eh, pak sami kk.: Bajer 
z Łuha, Ber nich ze Sćeńcy, Bräuer z Khrósćic, Ha­
tas z Hrodźiśća, Ko cor ze Stróże, Kul man a Linka 
z Wojerec, Lólk z Hermaneó, Pjekaf ze Zidowa, 
Rada z Rakec, Rychtaf z Nosaćic, Ryćer z Bu- 
destec, Ryćer z Wóslinka, Soł ta z Bełeho Khołmca, 
Smoler z Łaza, Vogel ze Zaryća, Cybla z Budestec, 
a dostachu wśitcy wot posłucharjow wopokaźstwa wul- 
keho spodobanja. Bjez knjeźnami spewachu tri solo, 
mjenujcy knjeźna E. P fu 1 e c , knjeżna Kh. Ko corec a 
knjeźna L y d ij a Jakubce. Knjeźna Pfulec spewaśe: 
„Nazymne li seid ko“; knjeźna Kocorec w ustąpi 
z k. Cyblu w dueće: „Wojak a holićo“ a knjeźna 
Jakubec zánjese spew: „Pr i kole bey“. Wśem 
from dosta so ze strony bohateje pfitonmosće za jich 
wokfewjace, z wubjernej luboznosću prjódknjesene spé­
wanje powśitkomny poklesk a horliwa „sława! “ — 
Hać run je be za tutón koncert, ke kotrernuź tón raz 
pfistupny billet 5 nsl. płaćeśe, najwjetśi budy ski sal wu- 
zwoleny, dba bése tón samy, dokelź be so prez 400 
posłucharjow ześło, tola wśudźom wobsadźeny a móhł 
rjec pfepjelnjeny. My widźichmy wopytarjow z naj- 
dalśich kóncow serbskeho kraj a a hewak teź lubych 
Serbów z Lipska, Prahi, Draźdźan, Bólesławja atd., 
kiź pjenjezy a wobćeźnosće lutowali njebechu, z o bychu 
serbski spéwanski swjedźeń sobu prekrasnili. — Na tri- 
bunje béchu wot wubjerka preprośeni najwyśśi kralow- 
scy, mesćanscy a duchownscy zastojnicy ze swojimi 
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swójbami wosehnc inésta dostali a wopokazowachu prez 
swoju pfitomnosć, zo Serbów prócowanja ćesćić wjedźa. 
Po dokónćenym spewanju sydnu so wso spéwarstwo 
k hosćinje, teho rnnja leź walka mnohota horliwych 
Serbów a prećelow Serbowstwa; wso do bromady prez 
300 wosobow. Kaź prjedy pri koncerće krasne spewy, 
tak bechu nétko pri hosćinje, hdyź hudźba, z 20 herców 
wobstejaca, z khwilemi woćichny, krasne ryće slyseć. 
Najprjódcy wunjese njehoh k. Dr. Klin z rjanymi sło­
wami sakskemu a pruskemu k rai ej najwutrobniśe strowje, 
na ćoź njehoh k. faraf Jakub postany a z pfihodnymi 
słowami lignicskemu knjeźerstwu, budyskej krajskej di- 
rekcii a budyskemu meśćanskemu zastojnstwu dźakapołnu 
sława prinjese. Nétk pokhwali k. duch. Seiler spéwa- 
rjow a spéwarki, kaź teź wosebje k. Kocota, na lu- 
bozne waśnje, a potom bu w ot njehoh k. duch. Rady 
z Hodźija, k. wuć. Mućinka ze Zemic, k. wuć. Wehle 
z Bórka, k. wuć. Meldy z Dażina, k. wuć. Pjekarja 
ze Zidowa, k. duch. Łahody z Kholma, k. wuć. Bartka 
z Khwaćic, k. duch. Rady z Hućiny a wjele drabich 
pak na Serbowstwo, pak na spéwanski swjedźeń, pak 
na wéste wosoby tak rjenje a krasnje spominane, zo 
hinak być njemóźese, liać zo stajnje: „Sława!“ po zali 
klinćeśe a bríncese. Hewak wunjese k. duch. Bróska 
z Budestec zhromadne strowje kk. Seilerjej, Smo­
le rj ej a Ko co rej; k. śtud. P ful z Lipska njehoh k. 
Dr. Klinej; k. Smoler wśitkim swernym podjanskim 
Serbam, wosebje jich wućerjam; njehoh k. duch. Jakub 
ćesćenym nemskim hosćam; k. Kocot swojimaj lubymaj 
starśimaj atd. K wosebitej radości słuźeśe pak, jako 
njehoh k. duch. Jakub posłany a zhromadźiznu na k. 
Ko coro we zasluźby kedźbliwu sćinjo, mesto swojeje 
knjeźny dźowki Lydije nekotre prisprawne hrónćka 
prajeśe, a jako tata pri tych słowach:

„Kaź tón wenc, kiź w serbskim mjenje 
Serbska ruka poskići,
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Waśe mjeno njech so rjenje, 
Njech so młódnje zeleni!“

k powśitkeinu spodobanju k. Ko corej ławrjencowy 
wenc na hłowu staji, naśemu ćesćenemu prénjemu hudźb- 
nemu miśtrej sława wunjese. — K dobremu kóncej 
hosćiny zánjese nécbtó tón spéw: „Hiśće Serbstwo 
njezhubjene“, kotryź wśa zhromadźizna ze spodźiwnej 
horliwosću wuspewa. Po hosćinje be pyśny bal a kaź 
nehdy Davit k Bożej ćesći rejwaśe, tak so tón króć 
reje k ćesći Serbowstwa a naśeje lubeje wótćiny zwje- 
dowachu. Nekotryźkuli njeby rej wał, hdy by tutón bal 
serbski bal njebył, ale hdyź bése tajki, dba be zdobne, 
zo so też prez rejwanje wótćinstwo pokazowaSe. — 
Kaź na préni, tak spominachu wselake nowiny nétko 
tez na druhi serbski spéwanski swjedżeń ze wsej khwa- 
lobnosću, a to ćeske nowiny: „Kwéty“, nernske nowiny: 
„@r$äl)ler an ber Spree“, Libijska nowina: „'©er fa^fifcpe 

lipsćanski ćasopis: „Deutfd;e allgemeine Rettung“, 
draźdźanski „Tageblatt“, pruske nowiny: „Serlinifdje 
richten bon Staats» uub geteerten Sad;en“ a samo sakski: 
„©orfbarbter“.

Ti-eći serbski spéwanski swjedżeń, 
wotdźerźany 7. oktobra 1846 na trelcfni we Wojerecach.

Wosebje na źadanje wojerowskeho towarstwa a na 
wabjenje wojerowskeho serbskeho kantora k. Linki bu 
7. dźeń oktobra 1846 tfeći serbski spéwanski swjedżeń 
z dowolnosću wyśnosće na trelefni we Wojerecach wot­
dźerźany. Spéwow, kotreź bcchu so za spéwanje wu- 
zwoliłe, bése 17 a sééhowachu te same takie:

P ren je wotdżelenje.
1) Jednota. Druhi wenc, dislo 1. 2) Serbów wótcny kraj. 

Preni wenc, 8.2. 3) Trace Serbowstwa. Druhi wenc, 8.3. 4) 
Mój statok. Prdni wenc, 8. 3. 5) Żarowanje. Druhi wdnc, 8.11. 
6) Postro wjenj o z cuzby. Preni wenc, i. 15. 7) Zastanie ko. 
Druhi wino, 8. 19. 8) Prync Janowi Serbjo. Druhi wenc, 8. 7. 
9) Piezpolo. Preni wenc, 8. 25.
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Druhe wo t dź él e n j e.
10) Nowe Serbstwo. Druhi wenc, c. 5. 11) Wojefski spew. 

Druhi wénc, c. 13. 12) Honjefski spew. Druhi wenc, c. 20. 13) 
Na domojhiće. Preni w6nc, c. 13. 14) Raj tarjo mojí muźojo. 
Druhi wine, c. 21. 15) Cyganowa pi sé el. Druhi wenc, c. 22. 16) 
Tronipjetaf n a krwawniséu. Preni wine, 5. 14. 17) Me ja. 
Druhi wenc, cisto 24.

Serbske a nemske texty tuty ch spéwow béchu za 
posłuchafstwo na piedań prihotowane a pri kassy k do­
stać». Spéwarjow bese so 40 zhromadżiło, a mejachu 
ći sami dopoldnja w 10. bódź, pospomnjeneho dnja na 
spewanskim méstnje powsitkoinnu pruhu. Koncert samón 
pak, kotryź k. Ko cor wjedźeśe, z apoca so popołdnju 
po pjećich hodźinach a trajese bać do na poi wosmich 
wjećor. Pristupny billet plácese pri kassy 3 nsl., śtóż 
sebi jón pak pola k. kantora Linki we Wojerecach do 
prędka wotewza, trjebase jeno 21 nsl. dać. Posłuchaf- 
stwo, tak derje serbske kaź nemske, bése we wulkej 
mnobosći pritomne, a wśe spéwy, kotreź so prjódknje- 
sechu, dostachu zjawne wopokażstwa powśitkomneho 
spodobanja. Jako solistojo wustupichu knjeźa wućerjo: 
Bajer z Duba, Biaza z Narta, Hatas z Hrodźiśća, 
Linka z Wojerec, Lólk z Hermanee, Pjekar ze Zi- 
dowa a Ryć ei' z Wóslinka. Wyse teho wustupichu 
w soloquartettach teź hiśće knjeźa wućerjo; Ber nich 
ze Śćeńcy, Bórś z Rakec, Kulman z Wojerec a Śołta 
z Bełeho Khołmca. Wśitcy zasłuźichu sebi w ul ku khwalbu. 
Wosebje lubjachu so spéwy: Jed not a, Mój sta tok, 
Prez polo, Honjefski spéw, Tronipjetaf na 
krwawniséu, Mej a, a dyrbjachu so te same teho 
dla na powśitkomne źadanje wospjetować. Z cyla be 
so wso spéwanje jara derje poradziło a tak serbskenni 
mjenu z nowa rjanu slawu dobyło. — Khwilu po do- 
kóncenym koncerée zesydachu so spéwarjo a mnozy pfe- 
ćeljo Serbowstwa a serbskeho spéw a, néhdze 100 wo- 
sobow, za blido k hosćinje. Rjane słowa a krasne sławy 
ju pyśachu. Najprjedy wunjese k. sup. Kubica w na- 
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dobnej ryci pruskeniu a sakskemu kra)ej mócnu sławu, 
na ćoź k. kraj ski berka Krećmar z Wojerec spcwarjani 
dżakny pfipitk pfinjese z tym piecom, z o bycliu tajke 
spéwanje bórzy zaso we Wojerecach wospjetowali. Nétk 
wunjese k. wućer Me) da k. kantorej Lincy a k. kand. 
Pful pak k. Ko core j sławu, na ćoż k. kand. Smoler 
swoja zbérku serbskich narodnych pesnićkow k. Ko co rej 
jako spomnjenku na wojerowski serbski spéwanski swje- 
dźeń prepoda z tym pfispomnjenjom, zo so za tajkeho 
wubjerneho spewanskeho miśtra tez tajke wulke spé- 
warske jara derje hodźa. Potom spewaśe so z wulkej 
horliwosću: Hiśće Serbstwo njezhubjene atd. a 
nésto pozdżiso jedyn za tutu składnosć vvosebje zest aj any 
a ćiśćany spéw, po kotrehoź wuspewanju k. Kocorej 
rjany pokhwalny wénc na blown staj i cha. Hewak bucha 
hiśće sławy wunjesene spcwarjani wot k. sap. Kubicy, 
k. duch. Seilerjej wot k. Kocora, mostu Wojerecam 
wot k. Seilerja, pruskim wućerjam wot k.Pjekarja, 
piitomnym knjenjam a knjeźnam wot k. kand. Imiśa, 
k. sap. Kubicy wot k. Seilerja, pfitomnym Némcam 
wot k. Meldy, sakskim wućerjam wot k. Kul man a 
atd. Skónćnje hiśće raz k. sap. Kubica posiany a wu- 
prajowaśe preće, zo by so po derje dokonjanycli troch 
wecach bliźśi serbski spéwanski swjedźeń tez derje 
radził, na ćoź po wśej zhromadźiznje sylne: „Daj to 
Bób!“ zaklinća,

Stwórly serbski spéwanski swjedźeń, 
wotdźerźany 8, oktobra 1847 w hosćencu k trom lipam w Budysinje.

Jako so 2. dżeń haperleje 1847 serbska zhromadżizna 
na winićy w Budysinje dźerźeśe, bu na tej samej bizom 
twjerdźe postajene, zo ma so 4. serbski spéw. swjedźeń 
8. dżeń winowca w zali budyskeho hosćenca k trom 
lipam swjećić. Teho dla ćinjachu so nékotre mésacy 
prjedy wśelake prihoty k temu. Tak ćiśćachu so spéwne 
biosy, serbske a némske textowe kniźki, noty so pisachu, 
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tí i pruhi so wotdźerźachu, a to prénja 22. sept. popołdnju 
w Minakalé, druha 25. sept, popołdnju w Rakecach a 
tfeća na spewanskim dnju dopołdnja w budyskich troch 
lipach. Jako bése nétko wśo péknje pfihotowane, ze- 
skhadźa 8. oktober a z nim zinérowa so horca źedżiwosć 
serbskich wutrobow. Koncert so pod wustojnej direkciu 
k. Kocota wjećor na poł sedmich zapoća, a bése so do 
teho casa bohata syła posłucharjow, bjez nimi wjele 
burskich kaź tez wosobnych Serbów, zhromadźiła, tak 
zo be zala do cyła napjelnjena. Pristupny billet plácese 
5 nsl. Spéwany bu „serbski kwas“, wobraz ze źi- 
wjenja; text wot Seilerja, hudźba wot Kocota. 
Wyśe spéwnych hlosow bése text, kaź hewak, tez za 
posłucharjow pod mjenom: „Serbski kwas jako treći 
wénc serbskich spéwow, spéwanych 8. dźeń winowca 1847 
W Budyśinje“ wosebje wotćiśćany. Nernski prełoźk, w ot 
k. Pjekarja pfihotowany a pod napismom: „®ie 
biftf>e j*")O(^jeit.  ©ritter ®ranj wenbifcfyer ©efättge. ®e 
fungen ben 8. Oftober 1847 tn $ubiffiu" wotćiśćany, bése 
tez k dostaću. Kóźda kniźka, serbska kaź nemska, 
płaćeśe 11 nsl. — Spéwarjow bése na sto a spéwarkow 
wósomnaće. Jako solistki a solistojo wustupichu pak 
w ćistych solach, pak w soloduettach, pak w solo- 
quartettach knjeźny: Hana Gudźic (jako njewjesta), 
Emilija Pfulec, Khrystina Kocorec, a knjeźa: Cybla 
(jako nawożeń), Hatas, Pjekar, Bajer, Ryć er, 
Kręć mar, Warko, kaź teź Koc or sam. Druheje 
dźelby cisło 9 („So kóźda źeńtwa njeradźi“ atd.), hdźeź 
k. Ko cor jako solista wustupi, kaź teź chor trećeje 
dźelby ćisło 9 („Nas njeboh dźed“ atd.) dyrbjeśe so na 
powśitkomne źadanje dwójcy spewać. Z cyła so text 
kaź spéwanje posłucharjam wulcy spodobase, stoź so 
nic jeno prez wobstajnu kedźbliwosć a wjelekróćny po- 
klesk wozjewjeśe, ale so teź po skóncenym koncerće 
ze wśech stronow wuprajowaśe. — Na hosćinje, za 
kotruź billet 10 nsl. płaćeśe, poltreća sta ludzi dźel 
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bjerjeśe, bjez nimi tez tójśto Ñemeo w. Tudy sławy 
wunjesechu: Njeboh k. Dr. Klin sakskemu a pruskemu 
kralej; njeboh k. duch. Jakub serbskemu nadobnemu 
ludej, kaź leź załoźerjam a prisporjerjam spéwanskich 
swjedźenjow; k. duch. Seiler serbskim spéwam, spé- 
warkam a spéwarjam, wosebje pak lubości a jednoće 
w sledowacych stuck ach:

Tri stworićelske mocy mjenuju
Pri naśim lubym serbskim swjedżenju.

Ze śtućkami za khójnu
Ma prénja prócu, wójnu;

Nic wulka njej’ pak jej na zasłuźba, 
Hdyź so ta stwórba prawje wobhlada.

Hlaj, sto je celo — tez to najrjeńśe —
Hdyź ni ma dych a mocy źiwjeńske?

Sto kwaśne hróncka chcedża, 
Hdyź neme w kniźkach sedźa? 

Duź khwalbu zdobnje wjetśu zasłuźi 
Ta druha móc, kiź hróncka woźiwi.

Sto nehdy bése teź wot Hadama, 
Hdyź hiśće leźeśe tam bjez dycha ?

Duź, lube złote dźeći, 
Ta druha móc so swééi 

We rjeńśej khwalbje teho stworjenja 
A Stróża praji: ta mi pfisłuśa!

Oho! wy Stróźenjo a Stróźanki, 
Wy njejsće dołho sami na swééi!

Wy chcyli moje „ale“
Teź hiśće słyśeć dale;

Ta wulka treća móc we stworjenju
Je pódla tu ze swojej waźnosću.

Ta treća móc ze swojej dobrotu
Je spomhała tom dżesću na nóźku.

Prez nju tri lipy klinca, 
Hac -Luźicy wśe brinca — 

A kraj a zhromadżizna swjedźeńska 
Ji ręka: serbska lubość, jedno ta.
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A dokelź spewarjö a spewafki 
Kééw kwasej hakle dachu źiwjeńśki, 

Dha trećej mocy prawa 
Klinc mocna, dźakna sława, 

A do najdalśich casow Łuźica 
Njech z cesću, z khwalbu na nich spomina!

Dale wunjesechu sławy knjeźa: duch. Łahoda z Lu- 
bija wobstawanju serbskeje ryce; Póst z Bórkow w del- 
nołuźiskim jazyku: wosebnosćam serbskejeryce; Pjekar 
knjezam: Jakubej, Seilerjej a Kocorej ; Ko cor Seilerjo- 
wemu a swojemu junśemu kwasej atd. atd. Wśech sławow 
bése wso do hromady 24. Z cyła za hosćinskimi blidami 
najwjetśa radość z wulkej pristojnosću knjeźeśe, kotraź 
so na pfećelniwych woblićach, we wutrobnych ryćach a 
horliwych spéwach („Hisće Serbstwo“ atd., „Zelena ta 
mej a" atd.) powśitkomnje wozjewjowaśe. — Serbski hal, 
za kotryź billet 15 nsl. wućinjeśe, so z Kocorowej „rneju“ 
wotewri a njezakhowa jenoź prjedawśu radość, ale ju 
hisće wjele bóle powjetsowaśe, tak zo na kóncu kóźdy 
wobźarowase, zo bése so balski cas „tak nice pominyl“. 
A tak dha so tez tutón za Serbstwo tak ważny swjedźeń 
z wulkej spokojnosću a wutrobnej radostnosću dokonja, 
a swerni synojo lub o droh eje serbskeje narodnosće roz- 
źohnowachu so, z wjesełej nadźiju do prichoda hladajo, 
z tym słowom: „Zasy so hudźemy widźići: pfichod 
wéncy wije!“

Pjaty serbski spewanski swjedźeń, 
wotdźerźany 13. junija 1848 w kupjeli Marineje Studnje pola Smjeikec.

Srjedu po jutrach, 26. hap. 1848, be so bizom pri 
maćićnym zhromadźenju postajilo, zo so w tutym leće 
w Budyśinje źadyn spewanski swjedźeń dźerźeć njedyrbi, 
ale zo ma so tajke wjesele tón kroć w jenej druhej kra- 
jinje wuwjesć. Duź bu wobzamknjene, zo dyrbi so to 
3. dźeń swjatkow, 13. junija, w kupjelach Marineje Stud­
nje pola Smjećkec stać. Nas sławny hudźbnik, k. Kocor, 
be k temu najrjeńśe spéwy z prjedawśich wéncow wu- 

14 
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zwolił a hromadu zestajał, a jich text bn pod mjenom: 
„Stwórty wenc serbskich spéwow, spawanych 
13. dźeii smaźnika 1848 w kupjeli Marinaje Studnje pola 
Smjećkec“ za posłucharstwo w podjanskiin prawopisu wo- 
sebje wotćiśćany. Pruhu wotdźerża k. Kocor 7. junija 
popołdnjn w Pakerach. Jako bése notko postajeny dźeń 
ludy, dba zjezdźowachu a skhadźowachu so lubowarjo 
serbskeho spawa na swjedźeńskim niestnje, a bać run je 
be jara ćopło a wäelake wjesela wokoło Smjećkec wjele 
ludźi wotdźerźowacbu, dba bése so tola talk o posłucha- 
rjow zhroniadżiło, zo bése sal ryle napjelnjeny. Wśón 
koncert, za kotryź be so też wjele spawarjow żesło, 
wobstejese z troch dźelbow. Prenja dźelba wopiijese 
wótćinśke spawy, druha elegiske a na z rudna a 
treća poskićowase źortniwe a wjesela kaski. Bachu 
pak to slćdowace spawy:

Prenja dźelba.
1) Prawa Serbskosć. Wenc L, c. 1. 2) Serbów wótcny kraj. 

W ene I., 8. 2. 3) Mój statok. Wcnc I., 8. 3. 4) Trace Serbow- 
stwa. Wenc II., 8. 3. 5) Trompjetar na krwawnisću. Wcnc I., 
8. 14. 6) Moje wjesela. Wenc II., 8.14. 7) Nawoźcnjowy spew 
(Ptadik leci atd.). Z „kwasa“. 8) Wojefski spew. Wenc II., 8, 13.

Druha dźelba.
9) Źarowanje. Wenc II., 8. 11. 10) Zemrjeta njewjesta. 

Wcnc I., 8.10. 11), Hancyna swernosć. Ze „serbskeho kwasa“. 12) 
Swjatcje Marine sylzy. Spew wot Seilerja, hudźba wot Kocora. 13) 
Postrowjenje z cuzby. Wenc I., 8. 15. 14) Trost. Wenc I., 8. 20. 
15) Na doniojhiće. Wenc I., 8. 13.

Treća dźelba.
16) Khatrzinka. Ze „serbskeho kwasa“. 17) Khwalba hole. 

Wenc I., 8. 5. 18) Honjefski spów. W8nc II., c. 20. 19) Wjerję- 
bina rjcnje atd. Z „kwasa“. 20) Nehdy wódko swetlc atd. Z 
„kwasa“. 21) Śtó to myśli, stó atd. Z „kwasa“. 22) Cygan owa 
pisćel. Wenc II., 8. 22. 23) Nas njeboh dźćd. Z „kwasa“. 24) 
Prczpolo. Wenc I., 8. 23. 25) Serbska mej a. Wenc II., 8. 24.

Spéwanje zapora so wjećor w sydrnich hodźinach a 
żnéjese na wśech stronach w ulke spodobanje. Jako so­
li stój o wustupichu knjeźa wućerjo: Bajer, Pr en cel, 
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Ko cor, P je taś, Rada a Cybla a zasłuźichu sebi 
powsitkomnu khwalbu. Na wjelestronske źadanje bucha 
leź nékotre spéwy wospjetowane. — Po spöwanju, kotreź 
so día wulkeho njewjedra khwihi zatorhny, be hoséina, 
na kotrejź jich takvvjele dzél bjerjese, hac mésta dosahaśe. 
Rjane rycie a krasne słowa ju debjachu. Najprjedy wu- 
stupi k. Herman, tehdy zaposłanc na sejnije w Draz- 
dżanacb, a wunjese w mjenje swérnych a swojeho krala 
lubowacych Serbów sakskemu kralej Bjedrichej Ali­
gn s t e j wutrobne strowje. Potom wunjese njeboh k. 
M. Cyź k. Kocorej sławu, na to k. Kocor jednoée bjez 
katholskimi a evangelskimi Serbami, k. Mucink nasej 
lubej Łużicy a k. Im is néniskemu parlamentej w Frank- 
furće, dokelź be tutón w ukaz dał, zo dyrbja tez Serb ja 
we wśitkim, stoź jich narodnosć a ryć zada, swoje prawo 
meé. Na to spewaśe so z wosebitej horliwosću: „Hiśće 
Serbstwo njezhubjene“ atd. Po dokónćenju 1u- 
teho spéwa so nétko zasy sławy dale bóle źórlić poći- 
nachu, a be tych samych tak wjele, zo na wsé wosebje 
spominać njemóźu. Jeno sławu k. Seil er ja, serbskemu 
burskemu stawu wunjesenu, chcu hiśće zdźelić. Wona 
mejeśe so tak:

Nam Boże pismo pokaźe: 
Kak Bób sam bura stajił je, 
Ta wernosć steji njehnuta, 
Kaź hory pola Kamjeńca.

Bur ma so prócować a dreć, 
Duź dyrbi so we ćesći meé. 
Wón husto studźeń wuźiwa, 
Ildyź wino krewi mcśćami.

Bur wjele potu rozlije, 
To grat a polo preduje, 
Haj busto wjedra, nuży dla 
Njej hiśće źana ujedźela.

Bur ma so zlutuje prez swet prać, 
Zo prec móhł dań a dawki dać,
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Wón z twarohom so spokoji 
A butru njese na wiki.

Stóź bura prócu wopomni 
A kak wón krośik zasłuźi, 
Tón budźe dżensa zdobnje rjec: 
K nam witaj, luby, do Smjeckec!

A stóź je dżensa w Smjeckecy 
Na serbskej wécy wjeseły 
A serbskich burow lubo ma, 
Njech wśitkim „sława“ priwoła!

Wosebje tez na to sobu spominam, z o bu pri blidźe 
k. Ko co rej wot k. I ni i ś a rjany pjećatny pjerśćeń jako 
wopokaźstwo -wysokowaźenja knjeza Kocoroweho pilneho 
wótćinskeho skutkowanja ze strony jeho serbskich pre- 
ćelow pfepodaty, na ćoź k. Ko cor zdobnje wotmolwi a 
wobstajnosći w skutkowanju za Serbowstwo sław u wu- 
njese. Po tym spćwaśe so z powśitkoinnym dżelbraćom 
we wséch Serbach znała a lubowana „Mej a“. — Prjedy 
hać so hosćina skónći, zánjese hi see wsa pritomnosć 
z najwutrobniśej radosću tamny mocny wótćinski spéw: 
„Naśe Serb st w o z procha stawa“ atd., na ćoź 
so potom bórzy bal zapoća, kotryź hać do ranja trajese. 
Runjeź be Boże njewjedro spéwanje khwilku zadźewalo, 
dha tola radostne myslićki njebe zahnać chcyło, pretoź 
w ot wjećora hać do bełeho dnja mej eśte j wokrewjaca 
radość a ces ne wjesele swoje knjejstwo.

Śesty serbski spewanski swjedżeń, 
wotdźerzany 11. oktobra 1848 w hosćencu k cornemu jehnjecu w Lubiju.

Z wulkej wótćioskej horliwosću swjećese młódniwe 
Serbowstwo tón kroć swój spewanski swjedżeń w Lu­
biju, na mrokach rjaneho serbskeho kraj a, zo by so też 
tudy khwalba serbskeho mjena rjenje zabłysćiła, kaź 
słónco njebjeske. Za spéwanje bé so wuzwolił Seile- 
rjowy „serbski kwas“, wot Ko cora skomponowany 
a hiźom leto prjedy w budyskich troch lipach z wosebitej 
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sławu krónowany. Bohata syła spéwanskich mocow, ze 
17 knjeźnow spéwarkow a 44 knjezow spéwarjow wob- 
stejaca, bése so radosćepołna zesła, tak zo móźeśe nas 
sławny hudźbny miśtr, k. Ko cor, kotryź spéw wjedźese, 
ze sylnym chorom wustupić. Jako bése so nétko gene­
ralna pruha popołdnju w tfoch hodźinach swjedźeńskeho 
dnja na spewanskim mesće wotdźerźała, zapoca so kon­
cert, za kotryź bé płaćizna pristupneho bill et a na 5 nsl. 
postajena, wjećor w sydmich hodźinach. Licha posłu- 
charjow, kotiiź móźachu tak derje serbske, kaź teź 
némske textowe kniźki po 1 nsl. pfi kassy dostać, bése 
jara sylna. Stoź spewanjc nastupa, be so to same krasnje 
radziło, tak zo sebi pola posłucharstwa wosebne spodo­
banie nadoby; pfetoź skoro kóźdy spéw bu pokhwąleny 
a knjeźny solistki: Gudźina, Pfulo wa aKocorowa, 
kaź teź knjeźa solistojo: Cybla, Hatas, Bajer, Pje- 
kar a Kocot buchu stajnje ze sławupriwołanjom po- 
ćesćowani. Wulcy jara spodobaśe so spéw: „Wjerebina 
rjenje kćejo“ atd. a dyrbjeśe jón k. Kocot, kotryź jón 
sam spewaśe, na powśitkomne źadanje wospjetować; teź: 
„Nas njeboh dźcd“ spewage so po mnohohlósnym „da 
capo!“ posłucharstwa wospjet. Po dźewjećich bé spé- 
wanja kónc a be to same tajki zaćiść we wśech pfi- 
tomnych zawostajiło, zo so w Lubiju a jeho wokolnosći 
hiśće wjele dnjow pozdźiśo nico njesłyśeśe, dyźli łuta 
khwalba serbskeho spéwa. Po spéwanju bé hosćina, na 
kotrejź so nehdźe 180 wosobow wobdżeli, tak zo poślednim 
na mestnosći pobrachowase. Wona bé jara duśna a wjele 
sławow hu wunjesenych. Prénja, kotruź k. ryćnik M o s i g 
Kłos opolski na jara zdobne waśnje wunjese, plácese 
sakskemu kralej. Na to zazynca sława Lubijej a Budyśi- 
nej, wot k. D. Pluła w slédowacych hrónćkach wuprajena:

Serbska maćefka tujała 
Dweju synków lubeju, 
Radosćiwa wokośała 
A zboźomna wobeju.
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Młodsi syn — tón serbski wo stał, 
Spominajo maćefki;
Starsi syn — tón znany'o dostał 
Druhorycnej knjeźefki.

Młodsi bratr pak rozwueeśe 
Swojoh bratra starśeho, 
„Primó so“, busto k njemu dżeśe, 
„Zasy waśnja serbskeho!“

Starsi bratr so ro z mysio wał, 
Njeprawdy so dokładał, 
Wurunanje wu wazo wał, 
Serbski zas być pozada!.

Budyśina serbskeho
Starsi bratr — to Lubij je: 
Z Budyśina predroheho 
Serbski duch zas do njoh dźe.

Tak so sméjka radosćiwa 
Maćef, serbska Łuźica, 
W serbskej nadżiji je źiwa 
Wutrobita niużica.

Sława bratrej wobstajnemu, 
Budyśinej serbskemu, 
Sława wocućowacemu 
Lubijej zas nasemu!

Nétk prińdźe sława po sławje, kotreź jasnje poka- 
zowachu, zo Serbjo swoje słowa też pfi zjawnych skład 
nosćach derje stajeć wjedźa. Chcu tudy jeno na nékotre 
tych samych zwjerśnje pospomnić. Wubjernu sława wu- 
njese khołmjanski duchomny k. Łab od a knjezomaj Sei- 
lerjej a Kocorej, k. kand. Pentzig tym, kiź su na myś­
lniku prisli, w Lubiju spéwanski swjedźeń swjećić, k. 
ryćnik Rychtar spéwarjam a spéwarkam, k. Do mask a 
serbskim knjeźnićkam, k. Mosig Kłos opolski swo­
bodnemu Słowjanstwu apozdźiśo: Serbowstwu, k. duch. 
Łabo da pruskemu kralej, k. ryćnik Brauer (N6rnc) 
Słowjanam, jako tym, kotriź su najprjedy za swoboda 
wojować poćeli atd. atd. Wyśe teho bu radość hosćinska 
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hiśće powjetśowana prez horliwe wuspéwanje spéwow: 
„Hiśće Serbs two n j ezhub jene!“, „Zelena ta 
mej a“ atd. a „Nase Serbstwo z procha stawa!“. 
Po hosćinje be, kaź hewak, pyśny bal, kotryź je so tez 
wśitkim wubjernje spodobał. To hiśće njech je pii- 
spomnjene, zo be sal z jenej sakskej, z jenej nemskej 
a z d wem aj serbski maj khorhojomaj wupyśeny, a zo 
móźeśe so bjez Serbami jara wjele serbskich kokardow 
widźeć, z kotrymiź béchu so też z wjetśa wśe spewafki 
wudebiłe. Teho runja be zwjeselace, zo so pfi kotillonje 
seklki serbskich a łaziskich barbow dawachu. — 
Spewarjo a spéw ark i, kaź wśitcy druzy swerni Serbjo, 
wobzamknychu wótćinske zradowanja z nowa wobtwjer- 
dżeni w swojej łukowanej narodnosći a wróćichu so do 
drohich domiznow z tym wuznaćom: „W Lu bija bese 
krasaje!“

Syd my serbski spewanski swjedżeń, 
wotdźerźany 29. mcje 1849 w Marinej Kupjeli pola Smjcckec.
Tak nekotremużkuliż Serb ej be pfi tehdomniśim 

z rudnym, njemernym ćasu to wosebje witana powjesć 
Tydźeńskich Nowinow, zo zmeje so treći dźeń swjatkow, 
29. meje, w kupjeli Marineje Studnje njedaloko Smjećkec 
serbski spewanski swjedżeń. Pretoź telidy bése wo- 
prawdźe trjeba, zo so duch druhdy politiskeje hary zmi- 
nyć pytaśe a za tym hladaśe, zo bychu so mysie cyle 
do njeje njezapletłe. A dokelź tak nekotry ze sams- 
neho zhonjenja wjedźeśe, zo su tajke swjedźenje wećnje 
duśne byłe, dba też swéru za tym hladaśe, zo móźeśe 
tam podia być. Duź źadyn dziw njebe, zo be sotajka 
bobata syła posłacharjow ześła, a zo so też walka amo­
hosé spéwarjow wobdźelowaśe. Spéwane bucha z wjetśa 
wśe spéwy „śtwórteho wénca“, a dźelachu so Ie same 
do troch dźelbow, wot kotrychź prenja najbóle wót­
ćinske, druha wosebje pozrudne a elegiske, tfeća 
pak w jes ele kaski poskićowaśe. Hłowną pruha dźer- 
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źeśe so popołdnja w dwémaj hodźinomaj teho samsneho 
dnja na spewanskim mesće, a koncert samón spoćinaśe 
so wot śesćich hodźinow. Posłucharjo méjachu pri za- 
stupjenju do sala 5 nsl. zapłacić a dostachu textown 
kniźku darmo. Spéwanje, kotreż k. Kocot z wustoj- 
nosću wjedżeśe, be derje radźene, tak zo skoro kóźdy 
spéw zjawnu khwalbu dost a. Jako solistojo wustupichu 
knjeźa: Bajer, Bräuer, Kocor, Pjetaś a Cybla, 
a źnjejachu wśitcy péknu sława. Spcwy: „Wjerjebina 
rjenje kćejo“ atd., „Nehdy wóćko swetłe mejach“ atd. 
a „Nas njeboh dźed“ dyrbjachu so wospjetować. Po 
dokonjanym spewanju, z kotrymź be wśo posłuchafstwo 
cyle spokojene, be hosćina, na' kotrejź tak wjele ludzi 
dźel bjerjeśe, bać mesta dosahachu. Pri hosćinjepak so nic 
jenoź derje njejedźese, ale tez derje ryćeśe, pretoź wśe- 
lake sławy serbske so poćinachu radostnje źórlić. Tak 
wunjese npf. k. Meld a sława rjanej serbskej jednoće; 
k. Maćink tema, kiź be tam wśitkich zjenoćil a zhro- 
madżił, mjenajcy k. Kocorej; k. Kocht a swernej serb­
skej Cyźec swójbje; k. Hick a kk. Seilerjej , I miś ej a 
Domaścy; k. Wićaz tema, kiź serbska jednota sweru 
bromada smoli, mjenajcy k. Smolerjej; k. Kocor Sło- 
wjanam, k. Hicka spewarjam, k. Fiedler serbskim 
knjeźnićkam, k.Lorencna rjeńśe easy z tuty mi słowami: 

Wśudźom, hdźeź nétk woko blada, 
Knjeźi wojna, njeiner, zwada, 
Bratr so z bratrom prekori, 
Hasto dość joh preradżi;
Duź dba na te rjeńśe easy, 
Hdyź so lubość wróci zasy, 
Moju śkleńćku wupiju, 
Tri kroć stawu wunjesu!

Wyśe teho so tez pri jedźi zhromadnje spewaśe: 
„Hiśće Serbstwo“ atd., „Zelena ta meja“ atd., „Nase 
Serbstwo“ atd. Po jedźi, z kotrejź be cha hosco jara 
spokojom, zapoća so serbski bal, kotryź hac do ranja 
trajese a powśitkomna radostnosć hiśće powyśeśe. —
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Skónćnje budź tudy fez na to z khwalbu sobu pospom- 
njene, zo so tehdy na horje wyśe kupjele rjana wnika 
serbska khorhoj swjedźeńscy zmahowaśe, śtoź jara krasny 
napohlad poskićeśe. Bechu tu samu Ralbićenjo dobro- 
ćiwje k temu poźćili.

Wosmy serbski spewanski swjedżcń, 
wotdźerźany 5. oktobra 1849 w hosćencu k trorn lipam w Budysinje.

Swjedźenjo ty rjany, 
Budź nam powitany, 
Prińdźeś w krasnej pyse zaso k nam. 
Wuprestrjeś nad nami 
Njebjo z radosćami,
A sy powjesć lepśich casow nam!

Tak z Hertu radostne wutroby serbske zehrawachu, 
jako zeskhadźa lubozny 5. oktober, kofryź ze zahrodki 
serbskich spćwow rjany wenc wonjacych kwetkow z nowa 
k wokfewjenju poskićowaśe. Hiźom dawno bése so mje- 
nujcy zaso powśitkomna źedźiwosć po serbskim spewan- 
skim swjedźenju wśudźe w ot wótćinskich Serbów a 
Serbowkow wuprajowała, tak zo spewanski wubjerk na 
to boźemje wobzamkny, 5. dźeń oktobra fajki swjcdźeń 
w budyskich troch lipach z nowa wotdźerźeć. Duź ći- 
njachu so hiźom z «asom w sé móźne pfihoty, zo by so 
wotmyslena wéc nic jeno do skulka sfajila, ale tez 
derje radziła. K. Seiler pésnjeSe, k. Kocor kompono­
wane, kk. Kochia a Pjekar prełoźowastaj, ćiśćerjo ćii- 
ćachu, seminaristojo pisachu dypki, knjeźny spawarki a 
knjeźa spéwarjo wuknjechu, zhromadne prubi so dźer- 
źachu a wśelake zwonkne priprawjenja so ćinjachu. To 
be kóźde léto tak było, duź tez ton króć hinak być 
njemóźeśe. Spéwy, kotreź méjachu so spewać, bechu 
do troch dźelbow dżelene a rćkachu:

Prénja dźelba.
1) Jcdnota wot Seilcrja po husitskim biosu z pjatnatcho letstotetka 

(solo a chor). 2) Ja znaju kraj, solo a chor zo „serbskeho kwasa“. 
3) Boźemje lubej wot Seilerja, hłós (tenorsolo) wot Kocora. 4) Dobra

15
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uóc! wot Seilerja, hudźba wot Kocora (solo). 5) Serbska njcwjesta 
wot Seiloija, hudźba wot Kocora (solo). C) Khwalba serbskcho bo­
lilla wot Seilerja, hudźba wot Kocora (muźski chor). 7) Cebo dla nic? 
wot Seilerja, hudźba wot Kocora (solo). 8) S k ó n c n a reja z „kwasa“ 
(solo, scxtett a chor).

Druha dźelba.
1) Rjeńsa w wíncu njewjesta atd., chor a duett z „kwasa“ 

2) Brezycka prcdc w su, spów wot Seilerja, hlós wot Kocora (solo). 
3) Swjatejc Marine sylzy wot Seilerja, z hudźbu wot Kocora (nis­
sany chor). 4) Ton Knjez mój swerny pastyr je atd., kherluś 160, 
za quartettsolo a chor zcstajany wot Kocora. 5) Wjecor wot Seilerja, 
hudźba wot Kocora (tereett). 6) Syrotka, peseń z luda, za tri sola a 
chor skomponowana wot Kocora. 7) Zahrodka wot Domaski, hlós wot 
Kocora (basssolo). 8) Ilonjorski spew wot Seilerja, hudźba wot Ko­
cora (muźski chor).

Tieća dżćlba.
Źnjc w dwemaj wotdźelenjomaj wot Seilerja z hudźbu wot Kocora.

Texty tutychle spéwow Lechu, każ hewak, tez tón 
króć za posłucharstwo we wosebitej kniźcy pod napismoni: 
,, Pjaty wenc serbskich spéwow, spéwanych 5. 
dźeń oktobra 1849“ wotćisćane a móźachu so pfi kassy 
za 1 nsl. dostać. Też nemske prełoźki Lechu za 1 nsl. 
na predań a pod mjenom wotćisćane: „glin ft er S r a n ¿ 
toenb tfdjer @efange, ©efungen in Snbiffin ben 5. Oc­
tober 1849. Uebcrfegt bon Srnft Seder unb Qoljann Socóte.1' 
— Generalnej pruzy wotdźerźeśtej so na spéwanskim 
mesće śtwórtk 4. oktobra popołdnju w śtyrjoch a pjatk 
dopołdnja w dźesaćich. Koncertny billet plácese, kaź 
druhe razy, 5 nsl. Jako bése net ko sydym wotbiło a 
wulki sal hosćenca tioch lipow z mnohiin posłuchafstwom 
napjelnjeny, kiwny k. Ko cor z ruku a koncert so zapoća. 
Wso spéwanje z cyła jara derje dźeśe a so na wosebje 
spodobne wasnje prjódknjeseśe, tak zo hinak być nje- 
móźeśe, hac zo stajnje sylne sławy tak derje konipo- 
nistej, kaź spéwarjarn a spewarkam naprećiwo klincachu. 
W solach wustupichu na wulcy jara khwalobne waśnje 
jako solistki knjeźny L. Jakubowa, Kaulversowa, 
Kocorowa, Pfulowa a Śołtkowa. Solistojo pak
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Lechu: kk. Bajel, Kocot, Pjeta&, Pi ware a C y b 1 a; 
khwalba, kotraź so jiin ze strony pritomnosće dosta, be 
derje zasłuźena. Po dźewjećich licie spewanja kónc, a 
ze wséch woblićow swcćeśe so radostna spokojnosć. 
Nétk bése, kaź druhe razy, walka swjedźeńska hosćina, 
pri kotrejź kouvert 10 nsl. plácese, a po njej pyśny 
serbski bal, za kotryź rejwanski listk 1 OJ nsl. wucinjeśe. 
Bych rady leź wo lutym dźelu wosrneho spewanskeho 
swjedźenja najwaźniśe powjedał, lidy by so tehdy nćhdże 
źana rozprawa wo tym napisała. Duź so to samo wot 
sebje zakażę.

Dżewjaty serbski spéwanski swjedżeń, 
woidźcrzany 23. hapcrlcjc 1851 w hosćcncu k trom lipam w Budysinje.

Cim bóle swérne serbske wątroby wobźarowachu, 
zo so w leće 1850 dla wśelakich zadźćwkow źadyn spé­
wanski swjedż^ń wotdźerźeć njemóźeśe, ćim wjetsa beśe 
nétko radostnosć, kotraź z lutym swjedżenjom z nowa 
z najkrasniśej młódnosću skhadźese. Za tón samy bése 
so tón króć treći dżeń jutro w wuzwolił, a dźerźachu so 
teho dla z bohatej syłu spéwarkow a spéwarjow w troch 
lipach na spewanskim dnju dopołdnja wot dźewjećich a 
popoldnju wot dweju hodźinow zhromadne pruhowanja. 
Serbski koncert, wot k. Kocota z dotalnej rozhlad- 
nosću wjedźeny, zapoca so wjećor w sydmich, a mejacha 
poslucharjo, kotriź béchu so też tón raz bać nanajbohatśo 
zesli, za pristupny listk, kaź dotal, 5 nsl. zapłacić. 
Spéwany bu Seileijowy a Kocorowy „serbski kwas“ 
z nékotrymi preménjenjemi a cyle nowymi spéwami. 
Serbske a nemske texty móźachu so pri kassy za 1 nsl. 
dostać. Spéwanje dźeśe jara derje a je so posłuchafstwu 
wulcy spodobało, pfetoź tak derje choristojo, kaź też 
solistojo a solistki swoje zastojństwa khwalobnje za- 
stejachu. Jako solistcy wustupistej pak knjeźna K a u 1 - 
verso w na z Bukec a knjeźna K o c o r o w n a z Horneje 
Stróże, a sola spéwacbu kk. Cybla z Budestec, Bajel 
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z Łuha a Pi w arc II. z Radworja. Z cyła móźese so 
prajić, zo be spéwanje na lutym swjedźenju po dżelach 
lepśe, bać Lewak, a mej ese teho dla Serbowstwo k. 
Koc or ej za jeho wulku prócu pfi zrjadowanju a wje- 
dźenju cyłeho tuteho koncertu, kaź tez wśitkim, kotriź 
jeho pfi tym prez spéw a na druhe was ti je podpjerachu, 
wulki a wosebny dźak wjedźeć. Po skónćenym spéwanju 
za poca so bórzy pysny serbski bal, za kotryź rejwarjo 
10 nsl. płaćachu, a na kotrymz so jich tez jara wjele 
wobdzéli. Wón zapoca so, kaź hewak, z Kocorowej 
meju, a bu tez z powśitkomnym spodobanjom pozdźe 
dość skónćeny. — Hać runje ton króć żana zhromadna 
hosćina w sala njebeśe, dha hecha tola w pódlanskich 
jstwach blida kryte a sydźe so jich tam wjele za nje, zo 
bychu w rjanym serbskim towarstwje hromadże hosćowali. 
Tudy pak so bórzy najlubozniśa radostnosć rozwijese a 
najwutrobnise wótćinstwo w horliwych serbskich słowach 
kralowaśe. Tak postro w jeść npr. k. Dr. Pful w jenej 
swojich sławow nasich drohich Serbów, naśu słodka 
serbska ryć a nas rjany serbski raj z tajkimile słowami: 

Hory modre, ja was z naja: 
Ja sym z aso w serbskim kraju, 
Hdżeź mi bydli wątrobą;
•Młódnozelena ty strona, 
Wokrewjace serbsko hona, 
Wy sće moja domizna!

O ja bizom słyśu z nowa 
Slebroklinćne serbsko słowa, 
Słodka ryć mi maceran; 
Kotrycbź jenak w myśli nosa. 
We duchu was wśitkich koś u, 
Serbjo z rjanej Łuźicu!
Dżonsa róźićka mi kćewa, 
Dżensa zboże so mi smewa, 
Kaź dźeń beły naletni! 
Kajkę źiwe pukotanje, 
Kajkę zbożne zaćuwanje, 
Zo sym zaso bjez wami!



117

Na to sééhowachu bjez <1 rubím hiśće sławy, wu- 
nj esene wot kk. Łahody, Warka, Seilei ja, Dr. 
Pfui a atd., na krutosć Serbów, k. Seilerjej jako bas­
uj erj ej serbskeho kwasa, k. (Cocorej w napohladanju na 
wuwjedźeny a na busto wuwjedźomny serbski spew, 
namjeznym a delnym Serbam, kruteniu serbskemu pre- 
ćelstwu, serbskej Macicy, słowjanskim prećelam, spé- 
wafkain a spéwarjam atd. W zastawkach, hdżeż rej na 
hudźba njezynćeśe, spéwachu so też zhromadnje serbsko 
wótćinske spéwy ze wśej horliwosću, kaź npr. „Hiśće 
Serbstwo njezhubjene!“ „Naśe Serbstwo z procha stawa!“ 
a teho runjeća. Z jenym słowom: Dźewjaty spéwanski 
swjedźeń beśe miła, wokrewjaca oasa w młódnokrasnym 
źiwjenju serbskim!

Dżesaty serbski spéwanski swjedźeń, 
wotdźerźany 8. oktobra 1851 w hosćencu k złotemu lawoj wc WojcrccaeJi.

Hiźom dawno prjedy bechu wojerowscy a wokolni 
Serbjo po serbskim spewanskim swjedżenju, kaź jon 
w leće 1846 méjachu, horco źedźili, ale pfeco podarmo. 
Srjedu 8. oktobra 1851 so hakle jich wutrobne źadanje 
«lopjelni a to k powśitkomnemu wjeselu. Knjeźa wu- 
cerjo tamniśeje wokolnosée béchu so bizom dolho prjedy 
pod nawjedowanjom knjezow Ku Imana a Jelenja 
zwućowali; wśitko be pfihotowane, na k. Ko cora a 
budyske knjeźny spéwarki so hiśće wotćakowaśe. Tak 
be so 8. Oktober pfibliźił, z Budyśina prijedźe 7 spe- 
wafkow, z wokolnosée so spewarjo hromadźachu a kon­
cert so w saín hosćenca k złotemu lawej wjećor zapoća. 
„Serbski kwas“, we Wojerccach hiśće njeznaty, so 
pod wustojnej direkciu k. Ko cora spewaśe. Wopytaf- 
stwo be bohate a dawaśe prez sławny poklesk wopo- 
kaźstwo, zo so jemu spéwy kwasa derje spodobachu. 
Bólu nawoźenje spewaśe k. Ko cor sam, njewjesta be 
knjeźna Kaulversowna z Bukec a pieni swat njeboh 
k. kand. jur. a not. Cyź z Budyśina. Tez knjezaj Ryder 
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z Wóslinka a Linka z Wojerec spcwaśtaj sola. Spew: 
„Nas njeboh dźed“ dyrbjese so wospjetowaé. Spéwarkow 
bése 9 a béchu to tute knjeźny: Hana Brühlowna 
z Mochołca, Hana a Madlena Hermanowna z Wo­
jerec, Ernestina Kaulversowna z Bukec, Bertha 
Kheźnikowna z Budyśina, Khrystiana K o co­
ro wna ze Stróże, Karolina Reicheltowna ze Zi- 
dowa, Hedwija Ryćerjowna z Budestec a Amalia 
Śołtowna ze Żidowa, spéwarjow be pak bohata syla. 
Po koncerće, kotryż be so jara krasnje radził a we 
wscch posłucharjach wosebje spokojacy zaćisć zawostajił, 
bése rjany serbski bal. Śtóź na nim dźel njebjerjeśe, 
t emu poskićowaśe so w pódlanskej jstwje dusna skład- 
nosć, swoje serbsko zacuća z runomyslacymi pfećelemi 
wumenjować, pretoź tu be so Serbowstwo Horneje a 
Delneje Łuźicy zbratrowało. Tak béchu tu z Delneje 
Łuźicy pritomni knjeźa: duchowny Nówka z Módłeje, 
duch. Panka z Lutola, wucer Lehman ze Śorbusa, 
serbscy gymnasiastojo z Khoćebuza u wśelacy druzy. 
Tola tez Horna Łuźica bé najswérnisich synów swojeho 
Serbowstwa na swjedżeń posłała, kotriź tudy z delan- 
skimi bratrami pri radostnej bjesadźe stare bratrowstwo 
wobnowjachu a sebi pri serbskim spéwje a narodnym 
rozryćowanju k daliśemu skutkowanju za Serbowstwo 
serbska raku zawdawachu. Zo by cune bratrowstwo 
bjez bornymi a delnymi Serbami njepfestało, za to hasto 
mocne sławy we wobimaj serbskimaj naryćomaj hrimotaćhu, 
a z najwjetsej horłiwosću jazy ki serbsko zanośowachu: 

„Bratrowstwo sej zawdawamy 
W wótcinskich tych wutrobach, 
Jednotu sej prisahamy
K dobrom skutkej w Łuźicach. 
Wótcny kraj, krasny raj! 
Sława! kóźdy zawyskaj!“ —

Hakle rano rozźohnowachu so w bratrowskej lu­
bości swérni synojo droheho Serbowstwa, z wjesełej 
nadżiju do najrjeniśeho pri cli o da hladajo, a rozeńdźechu
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so zaso z radostnymi wątrobami do wáéch stronow na ■■ 
śeho lubowaneho serbskeho kraj a.

* * *
Netko bu bohuźel rjana źidźana nitka serbskich spé- 

wanskich swjedźenjow roztorhnjena a dźewjcćletna pfestawka 
zastupi. Prićina teho be poćesćace powołańje naśeho sła- 
wjomneho k. Ko cora na kantorat do Ketlic pola Lubija, 
hdżeź so wón dla wotleźanosće swojeje noweje domowiny a 
bohatosće wśednych zastojńskich dżełow za tajke swjcdżenje 
wjacy w pijedawśej mérje starać njemóźeśe., Duź leźeśe, 
k wobźarowanju wśeho Serbowstwa, zahrodka serbskich 
spéwow tajke easy pusta, a źane wency so z jejnych miłych 
kwétkow za naśich Serbów njewijachu. Tola źedźiwosć po 
krasnych wótćinskich radosćach rjaneje zańdźenosće w kóźdej 
swérnej serbskej wutrobje dale bóle pribjeraśe, a powśitkomne 
horce źadanje po serbskich spewanskich swjedźenjach so pfi 
kóźdolćtnej hłownej zhromadźiznje Macicy ze wśech stronow 
jenohłósnje wuprajowase. Teho dla so k wuwjedowanjam 
taj kich swjedźenjow z k. kantorom Kocorom skóncnje né- 
koti-i horliwi Serbjo zjenoćichu, kotiiź źaneje procy njeluto- 
wachu, zo by so tez zaso prez spéw serbske mjeno z naj- 
krasniśej jasnosću zabłyśćiło kaź slónco njebjeske. Jich 
procowanja su so, Bohu budź dźak, najpołniśo zapłaćiłe. 
Pretoź serbske spéwanske swjcdżenje su z wosebitej moca 
a horliwosću ze swojeho dremka wocućiłe a budźa so nétko, 
da-li Bóh, zaso kóźdoletnje z w ul kej pychu wotdżerźować. 
Pozdźiśo dyrbi so tez jim, runjeź nic z mjedźow a drohich 
kamjeni, dha tola z pismom njezachodny pomnik stajić, ko- 
tryź by hisće nasim najpózniśim potomnikam predował wo 
młódnozelenych oasach radosćepołneho serbskeho źiwjenja!

———----

Pis mik „w“ 

a jeho 
prestworjenje, wuwostajenje a njewusne wuźiwanje 

w serbskej ryći.
Wot J»> E. Smolerja.

Ćitano w posedźenju ryccspytneho wotrjada M. S. 3. hapcrlcjc 18G1.
Pismik abo wjele wjacy zynk w je so w serbskej 

ryći tani a seni inesta wzdął, hdźeź by je ze wsem prawom 
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zajimać niel, a je so zaso druhdźe do ryće zaći.śćał, hdżez 
bychmy jón po prawym wumjetać dyrbjeli. Pohladamy 
najprjódcy na pomory, pod kotrymiź je za starodawne 
easy pismik w w serbsćinje móc a ważność meł, dba 
widzimy, zo je so wón w bobu Jefstofefkow we westym 
nastupanju do pismika j pfestworił a to mjennjcy tam, 
hdżez by w skłonjowanju wecownikow po prawym złóźka 
wi stać dyrbjala. Tak je

Á.
a) dativ muźskich wecownikow, w starsej 

serbskej ryci na tutu złóźku wukhadźacy, do pismika 
j pfesoł, a my prajimy mosto: synowi, mużewi, 
nanewi netko: synej, muźej, nanej. Dale wi­
dzimy, zo je so

b) nominativ a akkusativ żeńskich wecow­
nikow, w starej ryci so na wi wukónćiwsich a w ne- 
kotrych slowjanskich naryćach so hisće na w (bl) wu- 
kónćacych, do sameho j w osłabił, npf. krjej, khorhoj, 
ponoj, cyrk ej mosto starych for mow: krjewi, kh or­
li owi, ponowi, cyrkowi abo mosto druhosłowjan- 
skich: krjew, chorągew, ponow, cyrków.

Pflspomnjenje. Wukónćenje na i je so w serbskich 
wecownikach netćiśeho ćasa jenoź w słowomaj knjeni, 
pani wukhowało.

c) Złóżka wi je so w pridawnikach, pfi druh ich 
Slowjanach so hisće na -wity wukónćacych, do j pre­
st woriła ; npf. trawojty, kulojty, corno jty, wo- 
dojty mosto: t r a w owity, kulowity, ćornowity, 
w od o wity.

d) Potom zetkamy fajkę wi') , do j pfestworjene, 
w ćelosu nékotrych wecownikow; npf. bukojna, 

*

*) Znate je, zo so w słowjanskej rygi miSstne a wjesnc pomjeno- 
wanja mjez druhim tez na to wasnjc fgrorja, zo so k mjenu wosoby 
(nomen proprium persones) wukónífcnje owiey piiwda. Wot m jenów: 
Jan, Jeńk, Bjedrich, Buk, Herman, Bab, Wojcr; Milota, Ma­
leta, byehu pomjenowanja mestow abo wsow po prawym: Janowiey, 
Jeńkowicy, Bjedrichowicy, Bukowicy, Hcrmanowicy, Rabo- 
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hloj.ćk a, Zajdów, Z yj icy, Wajicy mesto: buko­
wina, hłowićka, Zawidów, Żywicy, Wawicy. 
W drabich słowach tych samych kategorio w je złóźka 
w i njepfemćnjena wostała a njejsyin źane prawidło wu- 
namakał, cebo dla je so wona runje w spomnjenych 
słowach do j prestworiła. Piirunaj: tra wiek a (trawa), 
kruwieka (kruwa), sowicka (sowa); zawidny.

e) Tez njemóźu żane prawidło wusledźić, ćeho dla 
je serbski lud mjehke w (wj, w, bi>) nekotrych sło- 
wjesow a jich wotwodźowanjow do j premenił a w dru- 
hich tajkich słowjesach a w jich wotwodźowanjach pak 
njepfeménjene stejo wostajił. Tak trjeba so nétko je- 
noź forma: prajić (prajenje, zaprajić, zaprajeć aid.), 
stajić, dajić, łojić mesto: prawić, stawić, da- 
wić, łowić. Ale w słowjesach: krwawić (krwa- 
wjenje, w okrwawić atd.), kfiwić, pławić, zerzawić 
atd. atd. wostawa to stajnje njepfeménjene stejo.

f) Hewak je so mjehke w we wukóncenju nomi­
nativa pluralis rozomnych wécownikow tez do j pre- 
meniło. Spomnjeny pad wukónćese so w starym ćasu 
na: -uje, a wupraja so w stronach klóśtra Marineje 
Hwézdy hisće dźensniśi dźeń na tajke wasnje. W li- 
teraturje je pak forma budyskeje naryće premóc dobyła 
a duź pise so: muzo jo, ćłowjekojo, nan oj o, sy- 
nojo podia: muźowje, cło w jekowje, nanowje, 
synowje. Ale, snadź nékotryzkuliz rjeknje, cebo día 
dha so muźojo, na n ojo praji, nie pak muz oje, 

1 6

wicy, Wojerowicy; Milotowicy, Maletowiey rckać dyrbjale. Ale 
temu w serbsćinje tak njeje, pietoź nćtćisa serbska ryg je tri zynki owi 
cyle wućisła a na jich miSsto po twjerdym konsonantu jeniche e (o), po 
zmjehienym pak i stajila, tak zo ngtko jenoz słysis: Janecy, Jeiikecy, 
Bjedrichecy, Bukecy, Hcrmanecy, Rabecy (Rabocy), Wo- 
jerecy, Miłoćicy, Malećicy. Zo pak je forma na .owiey nchdy 
tez w serbskej rygi była, to widzimy z teho, zo je so wona w muza- 
kowskich a delnołuźiskich stronach hisće hac do dźensniseho dnja w swojej 
prekhodnej forraje o j cy wukhowała; npr. Brunojcy ($r(UU1yt>orf), 
Skarbisojcy (Sferberdbotf), Chwałojcy (Duolźbotf) atd.
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nan oje, kaź by so po prawym woćakować meło. Na 
to nićo druhe wotmolwić njewemy, bać to, zo so wu- 
kónćne e druhdy jako o wupraja. Tak słyśiś, npr., 
wśudźe w o dnjo, polo, celo, ku r j o atd. (po pra­
wym : we dnje, pole, cele, kurje); w tych stro­
nach so praji: jo, dawanjo, zboźo, nalećo, won 
d ź o, w druhich zas o : je, dawanje, zboże, naleće, 
won dźe atd.

B.
1) Znate je, z o naś serbski lud, hdyź so źane słowo 

z d wcinaj konsonantomaj, kotrejuż pre ni je zynk w, 
zapoćina, tuto w lenjeho wuprajenja dla skoro stajnje 
wuwostaja. Npr. w bob i, wćipny, wjacy, w jaz, 
wjazać, wlec, włoha, włos, włoski, wnuk, 
wrjeskot, wrjós, wrobi, wrona, wrota, w sak, 
wśelaki, wśedny, wśitkón, wśudźe, w z a ć, 
wćera (wćora) atd. atd. wupraja so rad jako: bohi, 
ćipny, jacy, jaz, jazać, cera atd. atd. Zo ma so 
łajkę w pak pisać, to so samo we, a njemóźe so jeho 
wuwostajenje z tym zamolwić, hdyź rjeknu, zo lud tak 
ryci. Hdy by nehdźe Neme tak pisać chcył, każ neraski 
lud ryci, to bychu jeho wesće hnydom raznje wotpoka- 
zali, a śtoź so w némskej ryci njehodźi, to so hiśće 
wjele mjenje w serbskej hodżi, kotraź ma 5 s otro w 
(ćesku, polsku, rusku, juźnoserbsku a bołhafsku), kotreź 
spomnjeny zynk w sweru wuprajeja. — Neśto podobne 
je tez to, zo lud praji: tak leci, ale kóźdy piśe: ptak 
leci, a ja njebych wjedźał, cebo dla by p wjacy prawa 
nieć dyrbjało, dyźli w.

2) W serbskej ryci so pfedłoźka k słowu, wot 
njeje wotwisacemu, tak wuzcy prilehnje, zo so tuto 
z njej jako jene słowo wupraji. Na prikład: na hor je, 
pod mostom, do mes ta klinći pri wuprajenju, kaź 
by so rjeklo: nah or je, pod mostom, dornest a. 
To płaci też wo pfedłoźcy to. Ta so leź ze słowom, 
pred kotrymź steji, pri wuprajenju cyle zjenoća. Dokelź 
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so po taj kirn pfedłoźka w zestajenjach kaź: w Bohu, 
w synu, w duchu, w domje, w mesće atd., k slc- 
dowacemu słowu tak wuzcy pfilehnje, zo po prawym 
slysis, jako by pisane było: wbohu, wsynu, w duchu, 
w domje, w mesće atd., dha so w taj kim padże pred­
łoźka w pfed sledowacym konsonantem pfi len im lu­
dowym wuprajenju run je tak wuwostaji, kaź so to 
W słowach pod B. 1. stawa, a rjeknje so: Bohu, synu, 
duchu, domje, mesće atd.

Tuto ludowe waśnje je nćkotrych k temu menjenju 
zawjedło, zo je w serbsćinje nehdźe tez tajki casus lo­
calis, kaź we łaćanskej ryci, hdźeź maja mostowe rnjena 
we westym nastupanju bjez pfedłoźki lokalny wuznam; 
npf. Roma' w Rom je, Alhenis w Athenach. Zo pak 
z tajki m serbskim lokalom nić o njeje, to budźemy 
notko werić, hdyź wérny, ćeho dla lud pfedłoźku w 
wuwostaja. A z tajkeje wory nastanje weste pfeswéd- 
ćenje, hdyź dopokaźemy, zo lud spomnjenu pfedłoźku 
rad njewuwostaji, hdyź sebi ju ryć w lóźkowuprajomnej, 
mjenujcy w hlóskowanej, formje zada. Hłóskowana abo 
vokalisirowana forma predłoźki źada so pak najbóle tam, 
hdźeź praeposicia pfed słowo, z dwérnaj konsonantomaj 
so zapoćace, stupie dyrbi; npf. we wśitkim, wo 
dnj o, wojstwje, wo wsy, we wśelakim, we 
mni, we wśech atd. Hdyź je teho dla z jeneje strony 
to dźećaca njeleposć, jęli so predłoźka ze sw ojiar slé­
dowacym słowom jako jena cyłosć piśe (npf. wtym = 
w tym), dha je z druh eje strony to zaso walka njerod- 
nosć, jęli so prreposicia tam wuwostaji, hdźeź sebi ju 
ryć źada (npf. Budysinje — w Budyśinje).

C.
My smy widźeli, kak w serbsćinje pismik tv pfez 

prestwoijenje a wuwostajenje śkodu ćefpi a chcenry 
notko hiśće na to spomnić, kak sebi wón tajke śkodo- 
wanje nékak — bać runje na njewuśne waśń je — za- 
runać pyta. Wón ćini to na dwoje waśnje.
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a) Hdżeż so w druhosłowjanskich naryćach źane 
słowo ze samym o abo u zapoćina, tam dowola jemu 
serbsćina, pred tuto u vokal stupie. Tak maja wśitcy 
Słowjenjo npr. slédowace, z vokalom zapoćinace słowa: 
o, ob, oba, ocel, och la, oko, ot, oben, otee, 
ołow, olía, oman, on, opak, orać, orjech, oska, 
ósmy, oset, osioł, osoba, osa, ostry, owca, 
owes, ucho, ućić, uh or, uzda, uhel, uhry, 
Uherska, uda, uzoł, utora, u tor atd. W serbś- 
ćinje je tudy wśudże pismik w pfedstupił a praji so: 
wo, wob, wobaj, wofrjcel, wochla, woko, wot, 
woheń, wót'c, wołoj, wólśa, woman, wón, wo - 
pak, worać, worjech, wóska, wo s my, wóst, 
wosoł, w os o ba, w o s a, w ó t r y, wo w ca, w o w s, 
w u c h o, w u ć i ć, w u hor, w u z d a, w u h e 1, w u h r y, 
Wuhefska, wuda, wuzoł, wutora, wutor aid. 
Hewak słyśis

b) wot Serbów druhdy w prajić, hdżeż so prawid- 
łownje li piśe a praji; npr. jaw oda, twarow, brjow, 
row atd. mésto: jahoda, twaroh, brjoh, roh aid.

List Barclay‘a dc Tolly. 

Podał iii. Hornik.
Slédowacy niże w origínala a prełoźku list rjekow- 

skeho generala ruskeho Michała Barclay’a de Tolly, 
wjednika 3. nawjećorneje arm eje we ruskofrancowskej 
wójnje, khowa so w zbercy staroźitninow towarstwa 
Macicy Serbskeje. Ton samy bu tam pri zhromadżiznje 
staroźitnostneho wotrjada 3. oktobra ł. I. wot k. fararja 
Rady z Hućiny darjeny, kotryż je jon w zawostajenstwje 
swojeho njeboh nana, kiź bése wot 1811—1817 w Smil- 
nej (wottal w Ilodźiju) z fararjom, namakał. Dokelż 
su po wuprajenju k. Riidy we wójnje pasto ruscy wyś- 
kojo w jeho narodnym domje prebywali, je najskerje 
tutón list spomnjenka, wot jeneho Rusa (snadź Barclay’a 
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sarneho, idź je bitwa pola Budyśina — kaź je znate — 
soba wjedł) nanej darjena.

List je datowany (9. meje po naśim licenju) z inesta 
Trćela (polscy Trzciel, némscy £irfc(;ttege'i) w Poznańskej, 
a njeje najskerje kheźorej wotposłany, dokelź sa mjez 
tym zadane rozkazy dośłe. Abo je snadź wotpis z pol­
nych zapisków generala? Pri wsim tym je nam list 
ważny, dokelź njeweste postajenje ruskeho wojska w spo- 
catku wosudneho leta 1813 wopisnje a tez autograf sło- 
wotneho rjeka poskićuje, kiź je słowa „nipno iioA/taimMii 
EapKjraä au Tommi“ samorucnje podpisał. Pisany je kras- 
nje a wućinja tri strony in folio.

* «

BCEMIMOCTHB^IIIIIIM TOCY/IAPL!
Cn. canaro npHÖMTia Moero Krß bohckmi'l BLICOHAIIIIIE 

mii'L BBÍpeiniLiMrB, ocTanaíca a ncei’Aa bi ii6H3b6cthocth o 
tomt. na:iiiaBenin Kanoe a-m huxt. npeAnojaraercn. Ho bshtíh 
Aaste KpinocTH Topna Korga npeÓLinanie bohckt. cnxn. y Bhcah 
3A$sajocB yate conepnioinro tfeanoAeaiiLiMi., nesiiaAi. a iimiero 
o hxt> iianpaBAeniii, n no oahoh to.ii.ko AoraAK't pkinnjcn 
B3JITB CT. HHMH MapiIlT. BT> Il03eiIT>; KT> CUaCTÍlO AOFUAKa CÍH 
onpaBAajiacb bt> nocjrliACTBiii. PaBiiLiJia. oÖpasoMT. Hiniero 
Hen3B$CTH0 mh$ o npeAiiasnaueimi h aíhctbíh Apyrnxa. bohckt. 
ii cawBixT. Aaste d.iir.ttanuinxT. ki> mtwy moero npeÖLiBaniii. 
Meatgy t$mi, kakt. naiiasBCTByioigie ciimi-i nocniahumm, t;lki> 
u npaBiiTe.TBCTBo HpycKoe bxoaiitt. ko muí on. paai-imm no na- 
oToanpiMł oöcToaTejhCTBaM'i. BonpocaiiH, n >i kt. KpaimoMy coata- 
.liiiiio u Ki. 6o.ii,niemy montcTn. ölitb sarpyAiieiiiro nn. iixt. one- 
paipnxn., AOAStenn. ncerAa houth 0T3i.iBaTi.cn iiensBicTHOCTiio.

Bcrpk'iaa naCTO hcoöxoahmoctl bi> paaiiLixt no cjryxaiiT. 
ii.'iii no AoraAKÍ CBÍAeiiiaxt, npnnyatAcnn. a 6yfeaio hckutb 
OHLixT. apean. naponni.ixn. Monxn. y OTpH,iop.n. nocTopoiiHHxn.; 
ho MÍpa eia me ocTaeTCii deán, ycnixa ii.th necBMa Hecosep- 
inciiiio yAOBJOTBop.TCTT. HaAOÖHOCTH, Hpii Taitrixn. pa3B$Ai>i- 
i.aniaxn. y anana, n meatAy nponumn. tto oapaAi.1 ÓJiOKnpyroigie 
KncTpniri., UlTOTmra, MarAedyprn., n Apyrie na ÜAepi n 
3,11.6$ pa3no.io>Keniii.ie nemiła neHTpa.iMiaro gsn odigaro paa- 
nopnaceiiia mm nyiucra, iieaHaioin. ta$ ucKaTi. ce6$ paapt- 
meiiin h coa$hctbúi. Boñcica no An. MarAcdyproMn. coctoätt.

0T3i.iBaTi.cn
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KaKi H3BÍCTH0 H3i> oTpH^OBi nauiero u Hpycitaro; na’iam- 
hhkh ohlixt. KOMan^yioTT H pasnopMtaiOTt Ó.ioKaAOio iiesa- 
BiiCHMO oahifb OTT, Apyraro h cjikAOBaTejiBiio et pasiiocTiio 
H Bt fl'lScTßiaxt H bi yenfixaxt. Bechwa ecTecTBeimo ist 
ojtynaaxt KpftTHtecKuxt bc$ OTpHAM ein nepBLie coA'L.iaiOTca 
>KcpTBoro Taicoro ñesfi^eiM h (5e3iiaTia.ria.

/(bidkiimbih HCTiniiiLiMt ycep^ieMt kt nojrtsasit oTcuecTBa 
n óesnpe^ijiLHoio Kt ocoÓŁ BATHEFC) IIMIIEPATOPCKArO 
BEAITIECTBA, a iipneiMio cmüsoctb bco eie npe^aTt BA- 
HIE MV BCEMMOCTHBBHiniá EOCY^APL ó.iaroycao- 
Tpíniio. — Eatejm 6u a h ysipent óbltb uto ^epaiiOBeiiie moc 
pascTporaeTt kjiotkoctb BAIIIETO IIMIIEPATOPCKArO 
BEAIFIECTBA, to ii Tor^a 6bi pínmaca CKopie noABepruyTB 
ceóa niÉBy BAUIEMY, neatejm yMO-maTB o TaKuxt c.iyuaaxt, 
Koh MoryTi> npdn3B6CTH HHorfla BaiKiiiiiniia kt, neBLiro^i 
opyazia BAIIIETO BCEMILIOCTHBFII 1III [1 FOCY^APL 
nocaiflCTBia.

BCEMHAOCTIIBTJIIIIIÉ FOCY^APL!
BAIHEFO IIMIIEPATOPCKArO BEAHMECTBA 

anpsM 27. AH« BÜpno iiOAAain>iíi
1813. ro/ta. Eapiuraii as Tojmbi.

M. TapniTHrejb.
(Prełoźk.)

N aj miłości wsi Knjeźe!
Juź wot mojeho pribyća k wójskam, z najwyśśa mi do- 

wćrjenym, wostach ja pfedco w njewestosći wo postajenju, 
kajkeź za nje so predpołoźa. Haj po wzaću twjerdźizny 
Toronja (Thorn), hdyź bu pfebywanje tychle wojsko w pri 
Wisie juź dospołnje bjezwuźitne, njewjedźach ja nićo wo 
jich nastajenju, a jenoź po samym budanju wobzamknych 
postup (mars) do Poznanja; na zboźo bu tuto hudanje poz- 
dźiśo wusprawnjene. Runje tak njeje mi nićo znate wo 
pfedpostajenju a skutkowanju druhich wojsko w, tez naj- 
bliźśich k místu mojeho prebywanja. Mjez tym khodźa ke 
mni kaź Wjednicy tychle posledniśich, tak tez prusko knje- 
źefstwo ze wśelakimi praśenjemi wo netćiśich w o b s tej u o s ćach, 
a ja dyrbju k najwjetśemu wobźarowanju a snadź k wulkemu 
zadźewanju w tutych operaciach, skoro stajnje z njewćdom- 
nosću wotmolwjeć. Mej o ćasto potrjebnosć wśelakich po- 
wesći po słyśenju abo po budanju, bywam nuzowany te same 
pytać prez mojich pósłow pola cuzych wotrjadow; ale tonie 
srédk pak wostanje bjez Wunośka, pak tola cylc njespokoja 
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potrjebnosć. Pri tajkich wupytowanjach zhonich mjez druhim, 
zo wotrjady blokirowace Küstrin, Stettin, Magdeburg, a druhe 
pri Wódrje a Łobju rozpołoźene njemejcy centralnebo punkta 
za zhromadne jich natoźenje, njewjedża hdźe sebi porućnosć 
a sobuskutkowanje pytać. Wojska pod Magdeburgom wob- 
steja kaź je znate z naśeho a pruskeho wotrjada; wjednicy 
tamnych komanduja a rjaduja blokadu njezawisnje jedyn wot 
druheho a po taj kim ze wśelakosću kaź w skutkowanjach 
tak we wunośkach. Jara prirodżena wéc je, zo budżeja 
w kritiskich padach wśitke tute wotrjady pre ni wopor taj- 
keho njewjedźenja a njeporjada.

Hnuty z woprawdźitej horliwosću za wuźitk wótciny a 
bjezmjeznej poddanosću k wosobje Waśeje Kheźorskeje Ma- 
jestosće, dostawana khrobłosć wśitko to prepodać, Najmi- 
łosćiwsi Knjeźe, Waśej dobrej rozhladnosći. — Bych-li ja 
tez wésty był, zo moja zwaźniwosć rozhnéwa merniwosć 
Waśeje Kheźorskeje Majestosće, bych ja tez tehdom wob- 
zamknył radśo so Waśemu hue w u podćisnyć, dyźli mjelćeć 
wo tajkich pfipadnosćacb, kotreź móźa druhdy prinjesć naj- 
waźniśe sćehi ke śkodźe Waśeje, Najmiłosćiwśi Knjeźe, brónję.

Najmiłosćiwśi Knjeźe!
Waśeje Kheźorskeje Majestosće 

wernje poddały 
Barki aj de Tolly.

Ha pry la 27. dnja 
1813. leía.

M. Tirschtiegel.

Ncsto za prcéelow serbskich starożitnosćow. 

Sobudżelene wot K. A. Jene a.
I.

Jako so 19. novembra 1801 k. Bohumer Leberecht 
Marggraf, Dr. med. a lek ar wjercha Piicklera vv Muźako- 
wje, z knjeźnu Hanu Augusta Eleonora Vogelec, naj- 
starśej dźowku knjeza superintendenta Vogela w Muza- 
kowje zenjese, wuznamjenjese so bjez wselakimi spewami, 
kotreź buchu na tutym dnju młodyniaj mandźelskimaj 
píinjesene, tez je dyn serbski, kotrehoź spisać be duch. 
Junghänel we Wochozach. Źadyn serbski bibliograf nje- 
wé nam wo tym samym powjedać a teho dla staju tudy 
to praśenje: je spomnjeny spew komu znaty a może 
jón néchtó do maćićneje knihownje wobstarać? Kr uch
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telio sam eh o je nam sobudźeleny we Kauf. W?onat§fdfrift 
1802, 78, a ma so tak:

Wesće, śtó je na tym wini? 
To tón leśny śibał ciiii, 
Kiź so amor mjeniije, 
A tym holcam ákódny je; 
Na wśe k hums ty wućeny, 
Je wón stajnje hotowy 
Ze śipom a z kaćicu 
Treleć za jich wutrobu; 
Tak tez tudy zakhadźa, 
Zo so nasa njewjesta

Njenadżujcy ćujeśe 
Wot njeho wśa zranjena, 
Styskna, polna njeméra. 
Wo na pak we sebi radzić, 
Nochce so z nim dołho wadzić, 
Dźe pred prawu kowafnju, 
Poda swoja wutrobu 
Luboznemu doktyréj 
Hać tón falsny amor je, 
Nétko je ji radźene.

ai.
We swojich serbskich pesnićkach i. str. 166 dżeli 

k. Smoler pod ćisłom CXL sćehowace hrónćko sobu:
Holicka ćehnise po hodżoch prjeć 
Na swjatoh Sćepana.
Swoje sej jabłućka zwjazowaśe 
Do cist.oh rubiśka.

Kaź so zda, je łuta pesnićka po prawym dlesa, bać je 
w Smolerjowej zbercy sobudżelena, pretoź nehduśi ka- 
mjenćanski serbski duchowny M. Conrad, kiź je nam w 
starym ćasopisu: „Provinzialblätter“ 1782, V. str. 60 wopi- 
sanje serbskich waśnjow aid. zawostajił, pristaji tam k hor 
niśim sio wam hiśóe sćehowace stuck i, kotreź Smoler niina:

Ach dobra nóc, dobra nóc, maćer moja!
Zenje wjac po waśim dworje khodźić njebudu!
A zenje wjac waśe ćelata kormić njebudu!
Hale mi je źel tych wjeselych hólcow,
Kiź my hromadu na piwo a z piwa khodźili,
A je mi źel tych wjeselych holcow,
Kiź my hromadźe ke mśi a wote mśe khodźili smy!

Po powjedanju spomnjeneho Conrada sluśa tuta pes­
nićka do kwaśnych pesnićkow a to teho dla, dokelź so 
wokoło Kamjenca wjećor prjedy kwasa pred kwaśnym 
domom w ot njewjesćinych towarskow spćwa.

Ćisćał E. M. Monse w Hudysinjc.
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